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นัยยะแห่ง “สีสัน” ในข้าวฟ่างสีเพลิง

	 บทความน้ีมุ่งศึกษาถึงเทคนิคและประโยชน์ของการน�ำสีมาใช้เพื่อส่ือความหมาย
ในภาพยนตร์จีนเรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ซึ่งเป็นบทประพันธ์ของม่ัวเหยียน โดยผู้ก�ำกับ 
สายเลือดจีนนามว่าจางอ้ีโหมว ผู้มีแนวคิดใหม่ ใช้เทคนิคการถ่ายท�ำภาพยนตร์ที่ทันสมัย  
มีความรู ้สึกท่ีไวต่องานศิลป์ การศึกษาในครั้งนี้ผู ้เขียนใช้การวิเคราะห์ถึงเทคนิค และ
ประโยชน์ของการใช้สีเพื่อสื่อความหมาย รวมทั้งอิทธิพลของ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ที่ม ี
ต่อภาพยนตร์จนี จากการวจัิย พบว่า ภาพยนตร์จนีเรือ่ง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” มเีทคนิคการน�ำสีแดง 
มาใช้เป็นองค์ประกอบหลักในการสื่อความหมายของภาพยนตร์ เพื่อถ่ายทอดเรื่องราว 
อารมณ์ความรู้สึกและความเป็นชนชาติ นอกจากน้ี ภาพยนตร์เรื่องน้ียังทรงอิทธิพลต่อ 
วงการภาพยนตร์จีนในยุดต่อ ๆ มาเป็นอย่างมากโดยเฉพาะในด้านเทคนิคการน�ำสีมาใช้ 
ในงานภาพยนตร์

ค�ำส�ำคัญ: ข้าวฟ่างสีเพลิง, ภาพยนตร์จีน, เทคนิคการใช้สี, จางอี้โหมว
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Latent Meaning of Colors in Red Sorghum Film

	 The research article aims to study the techniques and advantages of 

colors used to convey meaning in Chinese films. This film is Red Sorghum  

	        written by Mo yan	         The film marked the directorial  

acclaimed filmmaker Zhang Yimou	      , who has a fresh idea, use  

advanced filmmaking techniques and feel sensitive to artwork. This study uses 

to analyze the techniques of using colors to convey meaning in Chinese films. 

Including Red Sorghum film have an impact to Chinese films. The results 

showed that Red Sorghum film has using red color techniques is used as a key 

element in conveying the meaning of the film. To convey stories, emotions 

and nationalism. In addition, this film also influenced the Chinese film industry 

in the several years ago. Especially in the technical using of color in the film.

Keywords: Red Sorghum, Chinese films, the technical using of color,  

	       Zhang Yimou
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บทน�ำ
	 ภาพยนตร์จัดเป็นสื่อท่ีสร้างความบันเทิงจรรโลงใจให้แก่ผู ้ที่รับชมได้ไม่น้อย  
ทว่าเบื้องหลังการสร้างภาพยนตร์แต่ละเรื่องของผู ้ก�ำกับภาพยนตร์มักจะแฝงไว้ด้วย 
แนวความคิด  และภาพสะท้อนจากเรื่องราวต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นภายในสังคม ภาพยนตร์ 
ที่สามารถตรึงใจผู้ชม สร้างความแปลกใหม่แก่สายตาผู้ชม และมีการพูดถึงเป็นวงกว้าง 
ในวงการภาพยนตร์ จนเป็นท่ีรู ้จักของผู ้คนในทุกระดับชั้น สามารถคว้ารางวัลต่าง ๆ  
ในเวทีระดับโลกได้น้ัน ย่อมจัดเป็นภาพยนตร์ท่ีประสบความส�ำเร็จอย่างสูงสุด แต่การที่จะ
ท�ำให ้ภาพยนตร์เรื่องหน่ึงติดอยู ่ ในความทรงจ�ำของผู ้ชมได ้นั้นย ่อมไม่ใช ่เรื่องง ่าย  
เพราะนอกจากการเลือกสรรบทภาพยนตร์ที่ดี ตัวนักแสดงที่มากความสามารถ หรือการใช้
เพลงประกอบภาพยนตร์ท่ีดีแล้ว ส่ิงส�ำคัญยิ่งกว่าในการสร้างสรรค์งานด้านภาพยนตร์คือ
การรู้จักน�ำเทคนิค และศิลปะใหม่ ๆ มาใช้เป็นเทคนิคในการถ่ายท�ำ และการน�ำเทคนิค 
ด้านสีมาใช้ถือเป็นสิ่งที่ภาพยนตร์จะขาดไปเสียมิได้
	 โยฮันส์ อิตเตน  (Johannes Itten) เคยกล่าวไว้ว่า “สี คือชีวิต โลกที่ขาดสี 

ในมุมมองของพวกเราเป็นเหมือนกับโลกท่ีตายแล้ว”				     

									          

							       (ซนุลีล่	ี	

2556, น. 285 - 287) ในงานด้านภาพยนตร์กเ็ช่นกนั การใช้เทคนคิด้านสถีอืเป็นปัจจยัส�ำคญั 
อย่างยิ่ง สีจัดเป็นภาษาภาพยนตร์ท่ีเป็นองค์ประกอบส�ำคัญ มีอิทธิพลต่อความรู้สึก อารมณ์ 
และจติใจ หากภาพยนตร์เรือ่งหนึง่ ๆ ขาดการน�ำเทคนคิด้านสมีาใช้กเ็ปรยีบเสมอืนภาพยนตร์ 
ที่ไม่มีชีวิต  ขาดความน่าสนใจ ไม่สามารถสื่อสารเรื่องราว ความหมาย อารมณ์และความรู้สึก
ให้ผู้ชมเข้าใจได้อย่างลึกซึ้ง และยากที่จะท�ำให้ผู้ชมเข้าถึงความหมายแฝงที่ซ่อนอยู่ภายใน
ภาพยนตร์ เทคนิคด้านสีกับงานภาพยนตร์จึงเป็นของคู่กัน เปรียบได้ดั่งปลาที่ขาดน�้ำมิได้  
ในบทความนี้ผู ้วิจัยได้น�ำภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงซ่ึงจัดได้ว่าเป็นภาพยนตร์จีนที่มี 

ความเด่นในเรื่องของการใช้เทคนิคด้านสีมาเป็นกรณีศึกษา

	 หงเกาเหลียง		    หรือท่ีคนไทยรู้จักในชื่อ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” เป็น

ภาพยนตร์ทีก่ล่าวถงึเรือ่งราวความรกัระหว่าง จิว่เอ๋อ 	             และอวีจ้่านอ๋าว		

 
 
 
 
 
 

 

บทน า 

ภาพยนตร์จัดเป็นสื่อที่สร้างความบันเทิงจรรโลงใจให้แก่ผู้ที่รับชมได้ไม่น้อย ทว่าเบื้องหลังการสร้าง
ภาพยนตร์แต่ละเรื่องของผู้ก ากับภาพยนตร์มักจะแฝงไว้ด้วยแนวความคิด  และภาพสะท้อนจากเรื่องราวต่างๆ
ที่เกิดขึ้นภายในสังคม ภาพยนตร์ที่สามารถตรึงใจผู้ชม สร้างความแปลกใหม่แก่สายตาผู้ชม และมีการพูดถึง
เป็นวงกว้างในวงการภาพยนตร์ จนเป็นที่รู้จักของผู้คนในทุกระดับชั้น สามารถคว้ารางวัลต่างๆ ในเวทีระดับ
โลกได้นั้น ย่อมจัดเป็นภาพยนตร์ที่ประสบความส าเร็จอย่างสูงสุด แต่การที่จะท าให้ภาพยนตร์เรื่องหนึ่งติดอยู่
ในความทรงจ าของผู้ชมได้นั้นย่อมไม่ใช่เรื่องง่าย เพราะนอกจากการเลือกสรรบทภาพยนตร์ที่ดี ตัวนักแสดงที่
มากความสามารถ หรือการใช้เพลงประกอบภาพยนตร์ที่ดีแล้ว สิ่งส าคัญยิ่งกว่าในการสร้างสรรค์งานด้าน
ภาพยนตร์คือการรู้จักน าเทคนิค และศิลปะใหม่ๆ มาใช้เป็นเทคนิคในการถ่ายท า และการน าเทคนิคด้านสีมา
ใช้ถือเป็นสิ่งที่ภาพยนตร์จะขาดไปเสียมิได้ 

โยฮันส์ อิตเตน  (Johannes Itten) เคยกล่าวไว้ว่า “สี คือชีวิต โลกที่ขาดสีในมุมมองของพวกเราเป็น
เหมือนกับโลกที่ตายแล้ว” (瑞士色彩学家约翰内斯先生曾说过：“ 色彩是生
命，因为一个没有色彩的世界在我们看来就像死的一般。”) ( ซุนลี่ลี่ 
孙莉莉, 2556, น. 285-287)  ในงานด้านภาพยนตร์ก็เช่นกัน การใช้เทคนิคด้านสีถือเป็นปัจจัยส าคัญ
อย่างยิ่ง สีจัดเป็นภาษาภาพยนตร์ที่เป็นองค์ประกอบส าคัญ มีอิทธิพลต่อความรู้สึก อารมณ์ และจิตใจ หาก
ภาพยนตร์เรื่องหนึ่งๆ ขาดการน าเทคนิคด้านสีมาใช้ก็เปรียบเสมือนภาพยนตร์ที่ไม่มีชีวิต  ขาดความน่าสนใจ 
ไม่สามารถสื่อสารเรื่องราว ความหมาย อารมณ์และความรู้สึกให้ผู้ชมเข้าใจได้อย่างลึกซึ้ง และยากที่จะท าให้
ผู้ชมเข้าถึงความหมายแฝงที่ซ่อนอยู่ภายในภาพยนตร์ เทคนิคด้านสีกับงานภาพยนตร์จึงเป็นของคู่กัน เปรียบ
ได้ดั่งปลาที่ขาดน้ ามไิด้ ในบทความนี้ผู้วิจัยได้น าภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงซึ่งจัดได้ว่าเป็นภาพยนตร์จีนที่มี
ความเด่นในเรื่องของการใช้เทคนิคด้านสีมาเป็นกรณีศึกษา 

หงเกาเหลียง《红高粱》หรือที่คนไทยรู้จักในชื่อ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” เป็นภาพยนตร์ที่กล่าวถึง
เรื่องราวความรักระหว่าง จิ่วเอ๋อ (九儿) และ อวี่จ้านอ๋าว (余占鳌)  เกิดขึ้นที่อ าเภอเกามี่ ในเมืองเหว่ย
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孙莉莉, 2556, น. 285-287)  ในงานด้านภาพยนตร์ก็เช่นกัน การใช้เทคนิคด้านสีถือเป็นปัจจัยส าคัญ
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ไม่สามารถสื่อสารเรื่องราว ความหมาย อารมณ์และความรู้สึกให้ผู้ชมเข้าใจได้อย่างลึกซึ้ง และยากที่จะท าให้
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มากความสามารถ หรือการใช้เพลงประกอบภาพยนตร์ที่ดีแล้ว สิ่งส าคัญยิ่งกว่าในการสร้างสรรค์งานด้าน
ภาพยนตร์คือการรู้จักน าเทคนิค และศิลปะใหม่ๆ มาใช้เป็นเทคนิคในการถ่ายท า และการน าเทคนิคด้านสีมา
ใช้ถือเป็นสิ่งที่ภาพยนตร์จะขาดไปเสียมิได้ 

โยฮันส์ อิตเตน  (Johannes Itten) เคยกล่าวไว้ว่า “สี คือชีวิต โลกที่ขาดสีในมุมมองของพวกเราเป็น
เหมือนกับโลกที่ตายแล้ว” (瑞士色彩学家约翰内斯先生曾说过：“ 色彩是生
命，因为一个没有色彩的世界在我们看来就像死的一般。”) ( ซุนลี่ลี่ 
孙莉莉, 2556, น. 285-287)  ในงานด้านภาพยนตร์ก็เช่นกัน การใช้เทคนิคด้านสีถือเป็นปัจจัยส าคัญ
อย่างยิ่ง สีจัดเป็นภาษาภาพยนตร์ที่เป็นองค์ประกอบส าคัญ มีอิทธิพลต่อความรู้สึก อารมณ์ และจิตใจ หาก
ภาพยนตร์เรื่องหนึ่งๆ ขาดการน าเทคนิคด้านสีมาใช้ก็เปรียบเสมือนภาพยนตร์ที่ไม่มีชีวิต  ขาดความน่าสนใจ 
ไม่สามารถสื่อสารเรื่องราว ความหมาย อารมณ์และความรู้สึกให้ผู้ชมเข้าใจได้อย่างลึกซึ้ง และยากที่จะท าให้
ผู้ชมเข้าถึงความหมายแฝงที่ซ่อนอยู่ภายในภาพยนตร์ เทคนิคด้านสีกับงานภาพยนตร์จึงเป็นของคู่กัน เปรียบ
ได้ดั่งปลาที่ขาดน้ ามไิด้ ในบทความนี้ผู้วิจัยได้น าภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงซึ่งจัดได้ว่าเป็นภาพยนตร์จีนที่มี
ความเด่นในเรื่องของการใช้เทคนิคด้านสีมาเป็นกรณีศึกษา 

หงเกาเหลียง《红高粱》หรือที่คนไทยรู้จักในชื่อ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” เป็นภาพยนตร์ที่กล่าวถึง
เรื่องราวความรักระหว่าง จิ่วเอ๋อ (九儿) และ อวี่จ้านอ๋าว (余占鳌)  เกิดขึ้นที่อ าเภอเกามี่ ในเมืองเหว่ย

 
 
 
 
 
 

 

บทน า 

ภาพยนตร์จัดเป็นสื่อที่สร้างความบันเทิงจรรโลงใจให้แก่ผู้ที่รับชมได้ไม่น้อย ทว่าเบื้องหลังการสร้าง
ภาพยนตร์แต่ละเรื่องของผู้ก ากับภาพยนตร์มักจะแฝงไว้ด้วยแนวความคิด  และภาพสะท้อนจากเรื่องราวต่างๆ
ที่เกิดขึ้นภายในสังคม ภาพยนตร์ที่สามารถตรึงใจผู้ชม สร้างความแปลกใหม่แก่สายตาผู้ชม และมีการพูดถึง
เป็นวงกว้างในวงการภาพยนตร์ จนเป็นที่รู้จักของผู้คนในทุกระดับชั้น สามารถคว้ารางวัลต่างๆ ในเวทีระดับ
โลกได้นั้น ย่อมจัดเป็นภาพยนตร์ที่ประสบความส าเร็จอย่างสูงสุด แต่การที่จะท าให้ภาพยนตร์เรื่องหนึ่งติดอยู่
ในความทรงจ าของผู้ชมได้นั้นย่อมไม่ใช่เรื่องง่าย เพราะนอกจากการเลือกสรรบทภาพยนตร์ที่ดี ตัวนักแสดงที่
มากความสามารถ หรือการใช้เพลงประกอบภาพยนตร์ที่ดีแล้ว สิ่งส าคัญยิ่งกว่าในการสร้างสรรค์งานด้าน
ภาพยนตร์คือการรู้จักน าเทคนิค และศิลปะใหม่ๆ มาใช้เป็นเทคนิคในการถ่ายท า และการน าเทคนิคด้านสีมา
ใช้ถือเป็นสิ่งที่ภาพยนตร์จะขาดไปเสียมิได้ 

โยฮันส์ อิตเตน  (Johannes Itten) เคยกล่าวไว้ว่า “สี คือชีวิต โลกที่ขาดสีในมุมมองของพวกเราเป็น
เหมือนกับโลกที่ตายแล้ว” (瑞士色彩学家约翰内斯先生曾说过：“ 色彩是生
命，因为一个没有色彩的世界在我们看来就像死的一般。”) ( ซุนลี่ลี่ 
孙莉莉, 2556, น. 285-287)  ในงานด้านภาพยนตร์ก็เช่นกัน การใช้เทคนิคด้านสีถือเป็นปัจจัยส าคัญ
อย่างยิ่ง สีจัดเป็นภาษาภาพยนตร์ที่เป็นองค์ประกอบส าคัญ มีอิทธิพลต่อความรู้สึก อารมณ์ และจิตใจ หาก
ภาพยนตร์เรื่องหนึ่งๆ ขาดการน าเทคนิคด้านสีมาใช้ก็เปรียบเสมือนภาพยนตร์ที่ไม่มีชีวิต  ขาดความน่าสนใจ 
ไม่สามารถสื่อสารเรื่องราว ความหมาย อารมณ์และความรู้สึกให้ผู้ชมเข้าใจได้อย่างลึกซึ้ง และยากที่จะท าให้
ผู้ชมเข้าถึงความหมายแฝงที่ซ่อนอยู่ภายในภาพยนตร์ เทคนิคด้านสีกับงานภาพยนตร์จึงเป็นของคู่กัน เปรียบ
ได้ดั่งปลาที่ขาดน้ ามไิด้ ในบทความนี้ผู้วิจัยได้น าภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงซึ่งจัดได้ว่าเป็นภาพยนตร์จีนที่มี
ความเด่นในเรื่องของการใช้เทคนิคด้านสีมาเป็นกรณีศึกษา 

หงเกาเหลียง《红高粱》หรือที่คนไทยรู้จักในชื่อ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” เป็นภาพยนตร์ที่กล่าวถึง
เรื่องราวความรักระหว่าง จิ่วเอ๋อ (九儿) และ อวี่จ้านอ๋าว (余占鳌)  เกิดขึ้นที่อ าเภอเกามี่ ในเมืองเหว่ย
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เกิดขึ้นที่อ�ำเภอเกามี่ ในเมืองเหว่ยฟาง มณฑลซานตง ในช่วงต้น ๆ ของยุคปี 19301 ซึ่งเป็น
ช่วงที่บ้านเมืองก�ำลังระส�่ำระสายทั้งยังมีโจรชุกชุม จิ่วเอ๋อเด็กสาวยากจนที่ถูกพ่อขายและ 
จับแต่งงานกับลูกเจ้าของโรงกลั่นเหล้าจากข้าวฟ่างทั้งที่เขาเป็นโรคเรื้อน หลังสามีถูกฆ่าตาย
โดยไม่ทราบสาเหตุ จ่ิวเอ๋อจึงกลายเป็นหม้ายสาวเจ้าของโรงกลั่นเหล้าและเธอก็ต้องสานต่อ
ธุรกิจโรงกลั่นเหล้าของครอบครัวสามี ในขณะท่ีธุรกิจโรงกล่ันเหล้าภายใต้การก�ำกับดูแล 
ของจิ่วเอ๋อก�ำลังประสบความส�ำเร็จด้วยดี ก็มีเรื่องไม่คาดฝันเกิดขึ้น เมื่อกองทัพญี่ปุ ่น 
เริ่มบุกเข้ามาในพื้นที่ชนบทอันเป็นบ้านเกิดของเธอ หลังจากสงครามจีน - ญี่ปุ่นครั้งที่สอง
ปะทุข้ึน จ้านอ๋าวจึงน�ำกองก�ำลังมาช่วยรับมือกับทหารญี่ปุ่น ขณะที่จิ่วเอ๋อเองก็เป็นอีกคน
หนึ่งที่ยอมสละชีวิตเพื่อปกป้องพวกพ้องและบ้านเกิดของตนเอง

ภาพโปสเตอร์จากภาพยนตร์เรื่อง ข้าวฟ่างสีเพลิง
(ที่มา : http://image.baidu.com/search/detail เข้าถึงเมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม 2560)

ฟาง มณฑลซานตง ในช่วงต้นๆ ของยุคปี 19301 ซึ่งเป็นช่วงที่บ้านเมืองก าลังระส่ าระสายทั้งยังมีโจรชุกชุม จิ่
วเอ๋อเด็กสาวยากจนที่ถูกพ่อขายและจับแต่งงานกับลูกเจ้าของโรงกลั่นเหล้าจากข้าวฟ่างทั้งที่เขาเป็นโรคเรื้อน 
หลังสามีถูกฆ่าตายโดยไม่ทราบสาเหตุ จิ่วเอ๋อจึงกลายเป็นหม้ายสาวเจ้าของโรงกลั่นเหล้าและเธอก็ต้องสานต่อ
ธุรกิจโรงกลั่นเหล้าของครอบครัวสามี ในขณะที่ธุรกิจโรงกลั่นเหล้าภายใต้การก ากับดูแลของจิ่วเอ๋อก าลัง
ประสบความส าเร็จด้วยดี ก็มีเรื่องไม่คาดฝันเกิดขึ้น เมื่อกองทัพญี่ปุ่นเริ่มบุกเข้ามาในพ้ืนที่ชนบทอันเป็นบ้าน
เกิดของเธอ หลังจากสงครามจีน-ญี่ปุ่นครั้งที่สองปะทุขึ้น จ้านอ๋าวจึงน ากองก าลังมาช่วยรับมือกับทหารญี่ปุ่น 
ขณะที่จิ่วเอ๋อเองก็เป็นอีกคนหนึ่งที่ยอมสละชีวิตเพ่ือปกป้องพวกพ้องและบ้านเกิดของตนเอง  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

ภาพโปสเตอร์จากภาพยนตร์เรื่อง ข้าวฟ่างสีเพลิง 

(ท่ีมา: http://image.baidu.com/search/detail เข้าถึงเมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม 2560) 

 

หลักจากสิ้นสุดช่วงของการปฏิวัติวัฒนธรรม สังคมจีนในยุคน้ันจึงเป็นช่วงที่บุคลากรทางภาพยนตร์
ก าลังขาดแคลด มีความต้องการผู้ที่มีแนวคิดใหม่ๆ เข้ามาสร้างสรรค์ผลงานทางด้านภาพยนตร์ ยุคนี้จึงเป็น
ที่มาของผู้ก ากับรุ่นที่ 5 ที่หลายคนคุ้นเคยอย่าง เฉินข่ายเกอ (陈凯歌) จางจวินเจา (张军钊) เถียน
จ้วงจ้วง  (田壮壮) และผู้ก ากับหญิง หลี่เส้าหง (李少红)  โดยผลงานการก ากับภาพยนตร์แต่ละเรื่อง
ของผู้ก ากับรุ่นนี้ อัดแน่นด้วยภาษาสัญลักษณ์ ความหมายนัยยะ และภาพสะท้อนของสังคมจีน อย่างเช่น 
ภาพยนตร์เรื่อง อ๋ีเก้อเหอปาเก้อ (一个和八个- One and Eight，1983) ของจางจวินเจาที่เป็น

                                                           
1
 (ยุคปี 1930 - 1945 เป็นช่วงที่กองทัพญี่ปุ่นเข้ารุกรานจีนและมีการก่อตั้งรัฐแมนจู (รัฐหุ่นเชิดของญี่ปุ่น ปกครองโดยอดีตจักรพรรดิผู่อี๋ หรือปู

ยี)) 

1 ยุคปี 1930 - 1945 เป็นช่วงที่กองทัพญี่ปุ่นเข้ารุกรานจีนและมีการก่อตั้งรัฐแมนจู (รัฐหุ่นเชิดของญี่ปุ่น  
   ปกครองโดยอดีตจักรพรรดิผู่อี๋ หรือปูยี))
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2 แหล่งที่มา : https://www.manager.co.th/China/ViewNews.aspx?NewsID=9480000083414  
   (22 ตุลาคม 2560).

	 หลกัจากสิน้สดุช่วงของการปฏิวตัวิฒันธรรม สังคมจีนในยคุนัน้จงึเป็นช่วงทีบ่คุลากร 
ทางภาพยนตร์ก�ำลังขาดแคลน มีความต้องการผู้ที่มีแนวคิดใหม่ ๆ เข้ามาสร้างสรรค์ผลงาน

ทางด้านภาพยนตร์ ยุคนี้จึงเป็นที่มาของผู้ก�ำกับรุ่นที่ 5 ที่หลายคนคุ้นเคยอย่าง เฉินข่ายเกอ  

	        จางจวินเจา		       เถียนจ้วงจ้วง		     และผู้ก�ำกับหญิง  

หลี่เส้าหง	              โดยผลงานการก�ำกบัภาพยนตร์แต่ละเรือ่งของผูก้�ำกับรุ่นนี ้อดัแน่น 

ด้วยภาษาสัญลักษณ์ ความหมายนัยยะ และภาพสะท้อนของสังคมจีน อย่างเช่น ภาพยนตร์

เรื่อง อี๋เก้อเหอปาเก้อ (		         One and Eight, 1983) ของจางจวินเจา 

ที่เป็นเรื่องราวเกี่ยวกับสงคราม ซึ่งมีจางอี้โหมว (		    ) เป ็นหนึ่งในทีมถ่ายภาพ  

ตามมาด้วยภาพยนตร์สะท้อนชีวิตของเกษตรเรื่อง หวงถู่ตี้ (		      Yellow Earth,  

1984) ของเฉินข่ายเกอ เรื่องน้ีจางอี้โหมวเข้ามาเป็นผู ้ก�ำกับภาพอย่างเต็มตัว เขาใช้

ประสบการณ์ชีวิตที่เคยผ่านร้อนผ่านหนาวในชนบทมาไว้ในเรื่องนี้ และถ่ายทอดอารมณ์

ความรู้สึก รวมถึงความหมายแฝงของดินเหลืองออกมาเป็นภาพได้อย่างลึกซึ่ง2 

	 ในปี 1987 จางอี้โหมว หนึ่งในผู้ก�ำกับรุ่นที่ 5 ผู้มีแนวคิดใหม่ ใช้เทคนิคการถ่ายท�ำ

ภาพยนตร์ท่ีทันสมัยกว่าอดีต ได้ก ้าวสู ่ฐานะผู ้ก�ำกับเต็มขั้นกับภาพยนตร์เ ร่ืองแรก  

“ข้าวฟ่างสีเพลิง” เขาได้น�ำ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ซึ่งเป็นบทประพันธ์ของมั่วเหยียน	 

มาสร้างเป็นภาพยนตร์ ท�ำให้ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ภาพยนตร์จากผู้ก�ำกับสายเลือดจีนคนน้ี

สามารถส่องแสงเจิดจรัสอยู ่บนเวทีโลกได้ และในปี 1988 หลังจากที่ภาพยนตร์เรื่อง  

“ข้าวฟ่างสเีพลงิ” ออกฉายได้ไม่นานก็ได้รบัรางวลัหมีทองค�ำในงานเทศกาลภาพยนตร์นานาชาต ิ

นครเบอร์ลนิ โดยเป็นภาพยนตร์จนีเรือ่งแรกทีค่ว้ารางวลัจาก 1 ใน 3 สดุยอดเทศกาลภาพยนตร์ 

นานาชาติ (เบอร์ลิน เวนิส และเมืองคานส์) และนอกจากนี้จางอี้โหมวยังมีผลงานก�ำกับ 

อีกหลายเรื่อง เช่น จูโด - เธอผิดหรือไม่ผิด (	      Ju Dou, 1990) ผู ้หญิงคนที่ 4  

ชิงโคมแดง (			       - Raise the Red Lantern, 1991) หัวเจอะ  

(	   To Live, 1994) และเรื่องล่าสุด ฉางเฉิง (	    - The Great Wall, 2016) 

ฟาง มณฑลซานตง ในช่วงต้นๆ ของยุคปี 19301 ซึ่งเป็นช่วงที่บ้านเมืองก าลังระส่ าระสายทั้งยังมีโจรชุกชุม จิ่
วเอ๋อเด็กสาวยากจนที่ถูกพ่อขายและจับแต่งงานกับลูกเจ้าของโรงกลั่นเหล้าจากข้าวฟ่างทั้งที่เขาเป็นโรคเรื้อน 
หลังสามีถูกฆ่าตายโดยไม่ทราบสาเหตุ จิ่วเอ๋อจึงกลายเป็นหม้ายสาวเจ้าของโรงกลั่นเหล้าและเธอก็ต้องสานต่อ
ธุรกิจโรงกลั่นเหล้าของครอบครัวสามี ในขณะที่ธุรกิจโรงกลั่นเหล้าภายใต้การก ากับดูแลของจิ่วเอ๋อก าลัง
ประสบความส าเร็จด้วยดี ก็มีเรื่องไม่คาดฝันเกิดขึ้น เมื่อกองทัพญี่ปุ่นเริ่มบุกเข้ามาในพ้ืนที่ชนบทอันเป็นบ้าน
เกิดของเธอ หลังจากสงครามจีน-ญี่ปุ่นครั้งท่ีสองปะทุขึ้น จ้านอ๋าวจึงน ากองก าลังมาช่วยรับมือกับทหารญี่ปุ่น 
ขณะที่จิ่วเอ๋อเองก็เป็นอีกคนหนึ่งที่ยอมสละชีวิตเพ่ือปกป้องพวกพ้องและบ้านเกิดของตนเอง  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

ภาพโปสเตอร์จากภาพยนตร์เรื่อง ข้าวฟ่างสีเพลิง 

(ท่ีมา: http://image.baidu.com/search/detail เข้าถึงเมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม 2560) 

 

หลักจากสิ้นสุดช่วงของการปฏิวัติวัฒนธรรม สังคมจีนในยุคน้ันจึงเป็นช่วงที่บุคลากรทางภาพยนตร์
ก าลังขาดแคลด มีความต้องการผู้ที่มีแนวคิดใหม่ๆ เข้ามาสร้างสรรค์ผลงานทางด้านภาพยนตร์ ยุคนี้จึงเป็น
ที่มาของผู้ก ากับรุ่นที่ 5 ที่หลายคนคุ้นเคยอย่าง เฉินข่ายเกอ (陈凯歌) จางจวินเจา (张军钊) เถียน
จ้วงจ้วง  (田壮壮) และผู้ก ากับหญิง หล่ีเส้าหง (李少红)  โดยผลงานการก ากับภาพยนตร์แต่ละเรื่อง
ของผู้ก ากับรุ่นนี้ อัดแน่นด้วยภาษาสัญลักษณ์ ความหมายนัยยะ และภาพสะท้อนของสังคมจีน อย่างเช่น 
ภาพยนตร์เรื่อง อ๋ีเก้อเหอปาเก้อ (一个和八个- One and Eight，1983) ของจางจวินเจาท่ีเป็น

                                                           
1
 (ยุคปี 1930 - 1945 เป็นช่วงที่กองทัพญี่ปุ่นเข้ารุกรานจีนและมีการก่อตั้งรัฐแมนจู (รัฐหุ่นเชิดของญี่ปุ่น ปกครองโดยอดีตจักรพรรดิผู่อี๋ หรือปู
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(ท่ีมา: http://image.baidu.com/search/detail เข้าถึงเมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม 2560) 
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1
 (ยุคปี 1930 - 1945 เป็นช่วงที่กองทัพญี่ปุ่นเข้ารุกรานจีนและมีการก่อตั้งรัฐแมนจู (รัฐหุ่นเชิดของญี่ปุ่น ปกครองโดยอดีตจักรพรรดิผู่อี๋ หรือปู

ยี)) 

เรื่องราวเกี่ยวกับสงคราม ซึ่งมีจางอ้ีโหมว ( 张艺谋 ) เป็นหนึ่งในทีมถ่ายภาพ ตามมาด้วยภาพยนตร์
สะท้อนชีวิตของเกษตรเรื่อง หวงถู่ตี้     (黄土地 – Yellow Earth，1984) ของเฉินข่ายเกอ เรื่องนี้จางอ้ี
โหมวเข้ามาเป็นผู้ก ากับภาพอย่างเต็มตัว เขาใช้ประสบการณ์ชีวิตที่เคยผ่านร้อนผ่านหนาวในชนบทมาไว้ใน
เรื่องนี้ และถ่ายทอดอารมณ์ความรู้สึก รวมถึงความหมายแฝงของดินเหลืองออกมาเป็นภาพได้อย่างลึกซึ่ง2 

ในปี 1987 จางอ้ีโหมว หนึ่งในผู้ก ากับรุ่นที่ 5 ผู้มีแนวคิดใหม่ ใช้เทคนิคการถ่ายท าภาพยนตร์ที่
ทันสมัยกว่าอดีต ได้ก้าวสู่ฐานะผู้ก ากับเต็มขั้นกับภาพยนตร์เรื่องแรก“ข้าวฟ่างสีเพลิง”  เขาได้น า “ข้าวฟ่างสี
เพลิง” ซ่ึงเป็นบทประพันธ์ของมั่วเหยียน (莫言) มาสร้างเป็นภาพยนตร์  ท าให้ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” 
ภาพยนตร์จากผู้ก ากับสายเลือดจีนคนนี้สามารถส่องแสงเจิดจรัสอยู่บนเวทีโลกได้ และในปี  1988 หลังจากที่
ภาพยนตร์เรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ออกฉายได้ไม่นานก็ได้รับรางวัลหมีทองค าในงานเทศกาลภาพยนตร์
นานาชาตินครเบอร์ลิน โดยเป็นภาพยนตร์จีนเร่ืองแรกที่คว้ารางวัลจาก 1 ใน 3 สุดยอดเทศกาลภาพยนตร์
นานาชาติ (เบอร์ลิน เวนิส และเมืองคานส์) และนอกจากนี้จางอ้ีโหมวยังมีผลงานก ากับอีกหลายเรื่อง เช่น      
จูโด-เธอผิดหรือไม่ผิด (菊豆-Ju Dou，1990)   ผู้หญิงคนที่ 4 ชิงโคมแดง    (大红灯笼高高挂 
-Raise the Red Lantern，1991)  หัวเจอะ (活着- To Live，1994) และเรื่องล่าสุด ฉางเฉิง (长城
-The Great Wall，2016)  

 ส าหรับภาพยนตร์เรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ซึ่งเป็นผลงานก ากับภาพยนตร์เรื่องแรกของจางอ้ีโหมว 
ไม่ได้มีเพียงแคก่ารตัดต่อที่ประณีต การเลือกใช้กลวิธีเล่านิทานแบบพื้นบ้านที่ละเอียดอ่อน การตีความที่ดีเยี่ยม
ของตัวนักแสดง หรือการใช้เพลงประกอบภาพยนตร์ที่โดดเด่นในการถ่ายทอดเนื้อหาเพียงเท่านั้น แต่การ
น าเอาเทคนิคทางด้านการใช้สีมาใช้ในงานภาพยนตร์ก็ถือเป็นปัจจัยส าคัญอย่างยิ่ง ที่ท าให้ภาพยนตร์เรื่องนี้มี
ความแปลกใหม่ผสมผสานได้อย่างลงตัว จนประสบความส าเร็จและเป็นที่ยอมรับต่อสายตาผู้ชมทั้งในและ
ต่างประเทศ โดยในหมู่นักวิจารณ์ภาพยนตร์ของจีนก็มีการพูดถึงภาพยนตร์เ รื่องนี้ ต่างกล่าวว่าผลงาน
ภาพยนตร์เรื่องนี้ของจาง สามารถน าเทคนิคสีมาใช้ในการเล่าเรื่องราว ชี้ให้เห็นถึงการเคารพในพลังชีวิต 
พรรณนาเปรียบเทียบความเรียบง่ายกับความเร่าร้อนของการมีชีวีตอยู่ สะท้อนชีวิตดิบๆ  ธรรมดา อธิบาย
ความเป็นคนในแง่มุมที่แปลกใหม่ได้อย่างลึกซึ้ง3   
  ด้วยความโดดเด่นในด้านการน าเทคนิคสีมาผสมผสานกันได้อย่างลงตัวจนเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว 
จึงท าให้ภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงมีอิทธิพลอย่างมากต่อวงการภาพยนตร์จีนในช่วง ค.ศ.1980 - 1990 ถือ
เป็น “ยุคทอง” ของภาพยนตร์จีนในยุคนั้น  “ข้าวฟ่างสีเพลิง” กลายเป็นภาพยนตร์อมตะตลอดกาลใน
ประวัติศาสตร์ภาพยนตร์จีน ปัจจุบันมีนักวิชาการและผู้ที่เกี่ยวข้องด้านภาพยนตร์ชาวจีนได้ศึกษาเกี่ยวกับด้าน
ต่างๆ ของภาพยนตร์เรื่องนี้กันอย่างแพร่หลาย หลี่ซิน หลี่กุ้ย (2556, น. 89-90) ได้ศึกษาเกี่ยวกับการ
ออกแบบสีในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงของผู้ก ากับจางอ้ีโหมว ซึ่งผลการศึกษาพบว่าการใช้สีในภาพยนตร์

                                                           
2
 แหล่งที่มา : https://www.manager.co.th/China/ViewNews.aspx?NewsID=9480000083414 (22 ตุลาคม 2560). 

3 แหล่งที่มา : https://www.douban.com/review/1017337/ (23 ตุลาคม 2560). 
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-Raise the Red Lantern，1991)  หัวเจอะ (活着- To Live，1994) และเรื่องล่าสุด ฉางเฉิง (长城
-The Great Wall，2016)  

 ส าหรับภาพยนตร์เรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ซึ่งเป็นผลงานก ากับภาพยนตร์เรื่องแรกของจางอ้ีโหมว 
ไม่ได้มีเพียงแคก่ารตัดต่อที่ประณีต การเลือกใช้กลวิธีเล่านิทานแบบพื้นบ้านที่ละเอียดอ่อน การตีความที่ดีเยี่ยม
ของตัวนักแสดง หรือการใช้เพลงประกอบภาพยนตร์ที่โดดเด่นในการถ่ายทอดเนื้อหาเพียงเท่านั้น แต่การ
น าเอาเทคนิคทางด้านการใช้สีมาใช้ในงานภาพยนตร์ก็ถือเป็นปัจจัยส าคัญอย่างยิ่ง ที่ท าให้ภาพยนตร์เรื่องนี้มี
ความแปลกใหม่ผสมผสานได้อย่างลงตัว จนประสบความส าเร็จและเป็นที่ยอมรับต่อสายตาผู้ชมทั้งในและ
ต่างประเทศ โดยในหมู่นักวิจารณ์ภาพยนตร์ของจีนก็มีการพูดถึงภาพยนตร์เ รื่องนี้ ต่างกล่าวว่าผลงาน
ภาพยนตร์เรื่องนี้ของจาง สามารถน าเทคนิคสีมาใช้ในการเล่าเรื่องราว ชี้ให้เห็นถึงการเคารพในพลังชีวิต 
พรรณนาเปรียบเทียบความเรียบง่ายกับความเร่าร้อนของการมีชีวีตอยู่ สะท้อนชีวิตดิบๆ  ธรรมดา อธิบาย
ความเป็นคนในแง่มุมที่แปลกใหม่ได้อย่างลึกซึ้ง3   
  ด้วยความโดดเด่นในด้านการน าเทคนิคสีมาผสมผสานกันได้อย่างลงตัวจนเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว 
จึงท าให้ภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงมีอิทธิพลอย่างมากต่อวงการภาพยนตร์จีนในช่วง ค.ศ.1980 - 1990 ถือ
เป็น “ยุคทอง” ของภาพยนตร์จีนในยุคนั้น  “ข้าวฟ่างสีเพลิง” กลายเป็นภาพยนตร์อมตะตลอดกาลใน
ประวัติศาสตร์ภาพยนตร์จีน ปัจจุบันมีนักวิชาการและผู้ที่เกี่ยวข้องด้านภาพยนตร์ชาวจีนได้ศึกษาเกี่ยวกับด้าน
ต่างๆ ของภาพยนตร์เรื่องนี้กันอย่างแพร่หลาย หลี่ซิน หลี่กุ้ย (2556, น. 89-90) ได้ศึกษาเกี่ยวกับการ
ออกแบบสีในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงของผู้ก ากับจางอ้ีโหมว ซึ่งผลการศึกษาพบว่าการใช้สีในภาพยนตร์

                                                           
2
 แหล่งที่มา : https://www.manager.co.th/China/ViewNews.aspx?NewsID=9480000083414 (22 ตุลาคม 2560). 

3 แหล่งที่มา : https://www.douban.com/review/1017337/ (23 ตุลาคม 2560). 

เรื่องราวเกี่ยวกับสงคราม ซึ่งมีจางอ้ีโหมว ( 张艺谋 ) เป็นหนึ่งในทีมถ่ายภาพ ตามมาด้วยภาพยนตร์
สะท้อนชีวิตของเกษตรเรื่อง หวงถู่ตี้     (黄土地 – Yellow Earth，1984) ของเฉินข่ายเกอ เรื่องนี้จางอ้ี
โหมวเข้ามาเป็นผู้ก ากับภาพอย่างเต็มตัว เขาใช้ประสบการณ์ชีวิตที่เคยผ่านร้อนผ่านหนาวในชนบทมาไว้ใน
เรื่องนี้ และถ่ายทอดอารมณ์ความรู้สึก รวมถึงความหมายแฝงของดินเหลืองออกมาเป็นภาพได้อย่างลึกซึ่ง2 

ในปี 1987 จางอ้ีโหมว หนึ่งในผู้ก ากับรุ่นที่ 5 ผู้มีแนวคิดใหม่ ใช้เทคนิคการถ่ายท าภาพยนตร์ที่
ทันสมัยกว่าอดีต ได้ก้าวสู่ฐานะผู้ก ากับเต็มขั้นกับภาพยนตร์เรื่องแรก“ข้าวฟ่างสีเพลิง”  เขาได้น า “ข้าวฟ่างสี
เพลิง” ซ่ึงเป็นบทประพันธ์ของมั่วเหยียน (莫言) มาสร้างเป็นภาพยนตร์  ท าให้ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” 
ภาพยนตร์จากผู้ก ากับสายเลือดจีนคนนี้สามารถส่องแสงเจิดจรัสอยู่บนเวทีโลกได้ และในปี  1988 หลังจากที่
ภาพยนตร์เรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ออกฉายได้ไม่นานก็ได้รับรางวัลหมีทองค าในงานเทศกาลภาพยนตร์
นานาชาตินครเบอร์ลิน โดยเป็นภาพยนตร์จีนเร่ืองแรกที่คว้ารางวัลจาก 1 ใน 3 สุดยอดเทศกาลภาพยนตร์
นานาชาติ (เบอร์ลิน เวนิส และเมืองคานส์) และนอกจากนี้จางอ้ีโหมวยังมีผลงานก ากับอีกหลายเรื่อง เช่น      
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เรื่องนี้ และถ่ายทอดอารมณ์ความรู้สึก รวมถึงความหมายแฝงของดินเหลืองออกมาเป็นภาพได้อย่างลึกซึ่ง2 

ในปี 1987 จางอ้ีโหมว หนึ่งในผู้ก ากับรุ่นที่ 5 ผู้มีแนวคิดใหม่ ใช้เทคนิคการถ่ายท าภาพยนตร์ที่
ทันสมัยกว่าอดีต ได้ก้าวสู่ฐานะผู้ก ากับเต็มขั้นกับภาพยนตร์เรื่องแรก“ข้าวฟ่างสีเพลิง”  เขาได้น า “ข้าวฟ่างสี
เพลิง” ซ่ึงเป็นบทประพันธ์ของม่ัวเหยียน (莫言) มาสร้างเป็นภาพยนตร์  ท าให้ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” 
ภาพยนตร์จากผู้ก ากับสายเลือดจีนคนนี้สามารถส่องแสงเจิดจรัสอยู่บนเวทีโลกได้ และในปี  1988 หลังจากที่
ภาพยนตร์เรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ออกฉายได้ไม่นานก็ได้รับรางวัลหมีทองค าในงานเทศกาลภาพยนตร์
นานาชาตินครเบอร์ลิน โดยเป็นภาพยนตร์จีนเร่ืองแรกที่คว้ารางวัลจาก 1 ใน 3 สุดยอดเทศกาลภาพยนตร์
นานาชาติ (เบอร์ลิน เวนิส และเมืองคานส์) และนอกจากนี้จางอ้ีโหมวยังมีผลงานก ากับอีกหลายเรื่อง เช่น      
จูโด-เธอผิดหรือไม่ผิด (菊豆-Ju Dou，1990)   ผู้หญิงคนที่ 4 ชิงโคมแดง    (大红灯笼高高挂 
-Raise the Red Lantern，1991)  หัวเจอะ (活着- To Live，1994) และเรื่องล่าสุด ฉางเฉิง (长城
-The Great Wall，2016)  

 ส าหรับภาพยนตร์เร่ือง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ซึ่งเป็นผลงานก ากับภาพยนตร์เรื่องแรกของจางอ้ีโหมว 
ไม่ได้มีเพียงแคก่ารตัดต่อที่ประณีต การเลือกใช้กลวิธีเล่านิทานแบบพื้นบ้านที่ละเอียดอ่อน การตีความที่ดีเยี่ยม
ของตัวนักแสดง หรือการใช้เพลงประกอบภาพยนตร์ที่โดดเด่นในการถ่ายทอดเนื้อหาเพียงเท่านั้น แต่การ
น าเอาเทคนิคทางด้านการใช้สีมาใช้ในงานภาพยนตร์ก็ถือเป็นปัจจัยส าคัญอย่างยิ่ง ที่ท าให้ภาพยนตร์เรื่องนี้มี
ความแปลกใหม่ผสมผสานได้อย่างลงตัว จนประสบความส าเร็จและเป็นที่ยอมรับต่อสายตาผู้ชมทั้งในและ
ต่างประเทศ โดยในหมู่นักวิจารณ์ภาพยนตร์ของจีนก็มีการพูดถึงภาพยนตร์เ รื่องนี้ ต่างกล่าวว่าผลงาน
ภาพยนตร์เรื่องนี้ของจาง สามารถน าเทคนิคสีมาใช้ในการเล่าเรื่องราว ชี้ให้เห็นถึงการเคารพในพลังชีวิต 
พรรณนาเปรียบเทียบความเรียบง่ายกับความเร่าร้อนของการมีชีวีตอยู่ สะท้อนชีวิตดิบๆ  ธรรมดา อธิบาย
ความเป็นคนในแง่มุมที่แปลกใหม่ได้อย่างลึกซึ้ง3   
  ด้วยความโดดเด่นในด้านการน าเทคนิคสีมาผสมผสานกันได้อย่างลงตัวจนเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว 
จึงท าให้ภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงมีอิทธิพลอย่างมากต่อวงการภาพยนตร์จีนในช่วง ค.ศ.1980 - 1990 ถือ
เป็น “ยุคทอง” ของภาพยนตร์จีนในยุคนั้น  “ข้าวฟ่างสีเพลิง” กลายเป็นภาพยนตร์อมตะตลอดกาลใน
ประวัติศาสตร์ภาพยนตร์จีน ปัจจุบันมีนักวิชาการและผู้ที่เกี่ยวข้องด้านภาพยนตร์ชาวจีนได้ศึกษาเกี่ยวกับด้าน
ต่างๆ ของภาพยนตร์เรื่องนี้กันอย่างแพร่หลาย หลี่ซิน หลี่กุ้ย (2556, น. 89-90) ได้ศึกษาเกี่ยวกับการ
ออกแบบสีในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงของผู้ก ากับจางอ้ีโหมว ซ่ึงผลการศึกษาพบว่าการใช้สีในภาพยนตร์
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	 ส�ำหรับภาพยนตร์เรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ซึ่งเป็นผลงานก�ำกับภาพยนตร์เรื่องแรก
ของจางอี้โหมว ไม่ได้มีเพียงแค่การตัดต่อท่ีประณีต การเลือกใช้กลวิธีเล่านิทานแบบพ้ืนบ้าน
ที่ละเอียดอ่อน การตีความที่ดีเยี่ยมของตัวนักแสดง หรือการใช้เพลงประกอบภาพยนตร ์
ที่โดดเด่นในการถ่ายทอดเนื้อหาเพียงเท่านั้น แต่การน�ำเอาเทคนิคทางด้านการใช้สีมาใช ้
ในงานภาพยนตร์ก็ถือเป็นปัจจัยส�ำคัญอย่างยิ่ง ท่ีท�ำให้ภาพยนตร์เรื่องนี้มีความแปลกใหม่
ผสมผสานได้อย่างลงตัว จนประสบความส�ำเร็จและเป็นที่ยอมรับต่อสายตาผู้ชมทั้งในและ
ต่างประเทศ โดยในหมูน่กัวจิารณ์ภาพยนตร์ของจนีกม็กีารพดูถึงภาพยนตร์เรือ่งนี ้ ต่างกล่าวว่า 
ผลงานภาพยนตร์เรื่องนี้ของจาง สามารถน�ำเทคนิคสีมาใช้ในการเล่าเรื่องราว ช้ีให้เห็น 
ถงึการเคารพในพลงัชวีติ พรรณนาเปรยีบเทยีบความเรยีบง่ายกบัความเร่าร้อนของการมชีวีตีอยู่  
สะท้อนชีวิตดิบ ๆ ธรรมดา อธิบายความเป็นคนในแง่มุมที่แปลกใหม่ได้อย่างลึกซึ้ง3   
	 ด้วยความโดดเด่นในด้านการน�ำเทคนิคสีมาผสมผสานกันได้อย่างลงตัวจนเป็น
เอกลักษณ์เฉพาะตัว จึงท�ำให้ภาพยนตร์เร่ืองข้าวฟ่างสีเพลิงมีอิทธิพลอย่างมากต่อวงการ
ภาพยนตร์จีนในช่วง ค.ศ. 1980 - 1990 ถือเป็น “ยุคทอง” ของภาพยนตร์จีนในยุคนั้น   
“ข้าวฟ่างสีเพลิง” กลายเป็นภาพยนตร์อมตะตลอดกาลในประวัติศาสตร์ภาพยนตร์จีน 
ปัจจุบันมีนักวิชาการและผู้ที่เกี่ยวข้องด้านภาพยนตร์ชาวจีนได้ศึกษาเก่ียวกับด้านต่าง ๆ  
ของภาพยนตร์เรื่องนี้กันอย่างแพร่หลาย หลี่ซิน หลี่กุ้ย (2556, น. 89 - 90) ได้ศึกษาเกี่ยวกับ
การออกแบบสใีนภาพยนตร์เรือ่งข้าวฟ่างสเีพลงิของผูก้�ำกบัจางอีโ้หมว ซ่ึงผลการศึกษา พบว่า 
การใช้สีในภาพยนตร์เรื่องน้ีคือการแสดงออกทางศิลปะอย่างหนึ่ง จางอี้โหมวมีการผสาน
ศิลปะด้านสีเพื่อให้เข้ากับเรื่องราวในภาพยนตร์ได้อย่างเหมาะสม  จางหรงเหม่ย (2553,  
น. 50 - 51) แก้ข้อสงสัยการใช้สีในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงของผู้ก�ำกับจางอี้โหมว  
ซี่งผลการศึกษา พบว่า มีความคล้ายคลึงกับผลการศึกษาของหลี่ซิน หลี่กุ้ย ที่บอกว่าการใช้สี
ในภาพยนตร์เรื่องนี้คือ การแสดงออกทางศิลปะอย่างหนึ่ง แต่ผลการศึกษาของเธอยัง พบว่า 
ผู้ก�ำกับจางอี้โหมวมีการใช้สีเพ่ือสื่อความหมาย ทางด้านวัฒนธรรมจีนผ่านภาพยนตร์เรื่องนี้
อีกด้วย
	 จากงานวิจัยที่กล่าวมาข้างต้นชี้ให้เห็นแล้วว่าภาพยนตร์จีนเรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” 
โดยผู้ก�ำกับจางอี้โหมวเป็นภาพยนตร์อันทรงคุณค่าเรื่องหน่ึงของประเทศจีน และต่อวงการ
ภาพยนตร์จีน ท่ีควรค่าแก่การศึกษาวิจัย โดยเฉพาะในเรื่องของการน�ำเทคนิคสีมาใช้ในงาน

3 แหล่งที่มา : https://www.douban.com/review/1017337/ (23 ตุลาคม 2560).
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ภาพยนตร์ แต่จะเห็นว่างานวิจัยที่มีผู้วิจัยเคยศึกษามาข้างต้น มุ่งเน้นศึกษาเพียงแค่เรื่องของ
การใช้สีในงานภาพยนตร์ของผู้ก�ำกับจางอี้โหมวเป็นส่วนใหญ่ ขณะที่การศึกษาถึงอิทธิพล
ของภาพยนตร์เรื่องน้ีท่ีมีต่อวงการภาพยนตร์จีนนั้น ยังมีการศึกษาหรือพูดถึงค่อนข้างน้อย  
ทัง้ทีส่ิง่เหล่านีจ้ดัว่าเป็นสิง่ส�ำคัญทีจ่ะท�ำให้เราได้เหน็คณุค่าของภาพยนตร์ท่ีมต่ีอประวตัศิาสตร์ 
ภาพยนตร์จีนในยุคน้ัน ด้วยเหตุน้ีการศึกษาของผู้วิจัยในครั้งนี้ นอกจากจะศึกษาถึงเทคนิค
การใช้สีเพื่อสื่อความหมายแฝงของภาพยนตร์ว่ามีด้านใดบ้าง และการใช้สีในภาพยนตร์ 
มีประโยชน์อย่างไรบ้างแล้วนั้น ผู้วิจัยยังศึกษาถึงอิทธิพลของภาพยนตร์เรื่องน้ีที่มีต่อวงการ
ภาพยนตร์จีนว่าเป็นอย่างไรบ้างอีกด้วย

1. “สี” สื่อความหมายแฝงจากสีสัน 
	 1.1 ด้านอารมณ์ความรู้สึก
	 ในการชมภาพยนตร์เรามกัจะเข้าใจว่าสท่ีีน�ำมาใช้ในภาพยนตร์นัน้เพยีงเพือ่ต้องการ 
สร้างสีสันให้กับภาพยนตร์ ท�ำให้ภาพยนตร์ดูน่าสนใจ คนดูจะได้ไม่เกิดความรู้สึกที่น่าเบ่ือ
เพยีงเท่านัน้ แต่น้อยคนทีจ่ะทราบว่าแท้จริงแล้วการน�ำเทคนคิทางด้านสมีาใช้ในงานภาพยนตร์ 
มักซ่อนไว้ด้วยแนวความคิด และความหมายแฝงที่ผู้ก�ำกับภาพยนตร์ต้องการจะส่ือถึงผู้ชม 
ซึง่ “ส”ี แต่ละโทนสทีีน่�ำมาใช้ในภาพยนตร์สามารถแสดงออกให้เห็นถงึอารมณ์ความรูสึ้กต่าง ๆ  
ได้อย่างหลากหลาย ดงัท่ีช่างถ่ายภาพยนตร์ช่ือดงัชาวอติาลนีามว่าวติโตริโอ สโตราโร (Vittorio  
Storaro) เคยกล่าวไว้ว่า “สีก็เปรียบเสมือนส่วนหน่ึงของภาษาภาพยนตร์ ซ่ึงสีแต่ละโทนสี 

สามารถสื่ออารมณ์ความรู้สึกท่ีแตกต่างกัน ก็เหมือนกับการที่ใช้แสงและเงาแทนสัญลักษณ์

ของการเกิดและการตาย” 					  

										        

									       

(จางหรงเหม่ย		  2553 น. 51) “ส”ี เป็นเหมอืนภาษาภาพยนตร์ท่ีก�ำลงัเข้ามาเล่น 

กับอารมณ์และความรู้สึกของคนดู ถือเป็นคุณลักษณะส�ำคัญที่สามารถสื่อไปยังคนดูให้รู้สึก
ร่วมไปกับแต่ละเหตุการณ์ของภาพยนตร์
	 ในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงน�ำเทคนิคทางด้านสีมาใช้ได้อย่างดีเยี่ยม โดยส ี
ในแต่ละโทนสีที่น�ำมาใช้เป็นการบ่งบอกถึงอารมณ์ความรู้สึกของตัวละครที่แตกต่างกัน  

เรื่องนี้คือการแสดงออกทางศิลปะอย่างหนึ่ง จางอ้ีโหมวมีการผสานศิลปะด้านสีเพ่ือให้เข้ากับเรื่องราวใน
ภาพยนตร์ได้อย่างเหมาะสม  จางหรงเหม่ย (2553, น. 50-51) แก้ข้อสงสัยการใช้สีในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสี
เพลิงของผู้ก ากับจางอ้ีโหมว ซี่งผลการศึกษาพบว่ามีความคล้ายคลึงกับผลการศึกษาของหลี่ซิน หลี่กุ้ย  ที่บอก
ว่าการใช้สีในภาพยนตร์เรื่องนี้คือการแสดงออกทางศิลปะอย่างหนึ่ง แต่ผลการศึกษาของเธอยังพบว่าผู้ก ากับ
จางอ้ีโหมวมีการใช้สีเพื่อสื่อความหมาย ทางด้านวัฒนธรรมจีนผ่านภาพยนตร์เรื่องนีอี้กด้วย 

จากงานวิจัยที่กล่าวมาข้างต้นชี้ให้เห็นแล้วว่าภาพยนตร์จีนเรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” โดยผู้ก ากับจางอ้ี
โหมวเป็นภาพยนตร์อันทรงคุณค่าเรื่องหนึ่งของประเทศจีน และต่อวงการภาพยนตร์จีน ที่ควรค่าแก่ การ
ศึกษาวิจัย โดยเฉพาะในเร่ืองของการน าเทคนิคสีมาใช้ในงานภาพยนตร์ แต่จะเห็นว่างานวิจัยที่มีผู้วิจัยเคย
ศึกษามาข้างต้น มุ่งเน้นศึกษาเพียงแค่เรื่องของการใช้สีในงานภาพยนตร์ของผู้ก ากับจางอ้ีโหมวเป็นส่วนใหญ่ 
ขณะที่การศึกษาถึงอิทธิพลของภาพยนตร์เรื่องนี้ที่มีต่อวงการภาพยนตร์จีนนั้นยังมีการศึกษาหรือพูดถึงค่อย
ข้างน้อย ทั้งที่สิ่งเหล่านี้จัดว่าเป็นสิ่งส าคัญที่จะท าให้เราได้เห็นคุณค่าของภาพยนตร์ที่มีต่อประวัติศาสตร์
ภาพยนตร์จีนในยุคนั้น  ด้วยเหตุนี้การศึกษาของผู้วิจัยในครั้งนี้ นอกจากจะศึกษาถึงเทคนิคการใช้สีเพ่ือสื่อ
ความหมายแฝงของภาพยนตร์ว่ามีด้านใดบ้าง และการใช้สีในภาพยนตร์มีประโยชน์อย่างไรบ้างแล้วนั้น ผู้วิจัย
ยังศึกษาถึงอิทธิพลของภาพยนตร์เรื่องนี้ที่มตี่อวงการภาพยนตร์จีนว่าเป็นอย่างไรบ้างอีกด้วย 

 

1. “สี” สื่อความหมายแฝงจากสีสัน  

1.1 ด้านอารมณ์ความรู้สึก 

 ในการชมภาพยนตร์เรามักจะเข้าใจว่าสีที่น ามาใช้ในภาพยนตร์นั้นเพียงเพ่ือต้องการสร้างสีสันให้กับ
ภาพยนตร์ ท าให้ภาพยนตร์ดูน่าสนใจ คนดูจะได้ไม่เกิดความรู้สึกท่ีน่าเบื่อเพียงเท่านั้น แต่น้อยคนที่จะทราบว่า
แท้จริงแล้วการน าเทคนิคทางด้านสีมาใช้ในงานภาพยนตร์มักซ่อนไว้ด้วยแนวความคิด และความหมายแฝงที่ผู้
ก ากับภาพยนตร์ต้องการจะสื่อถึงผู้ชม ซึ่ง “สี” แต่ละโทนสีที่น ามาใช้ในภาพยนตร์สามารถแสดงออกให้เห็นถึง
อารมณ์ความรู้สึกต่างๆ ได้อย่างหลากหลาย ดังที่ช่างถ่ายภาพยนตร์ชื่อดังชาวอิตาลีนามว่าวิตโตริโอ สโตราโร 
(Vittorio Storaro) เคยกล่าวไว้ว่า “สีก็เปรียบเสมือนส่วนหนึ่งของภาษาภาพยนตร์ ซึ่งสีแต่ละโทนสีสามารถ
สื่ออารมณ์ความรู้สึกที่แตกต่างกัน ก็เหมือนกับการที่ใช้แสงและเงาแทนสัญลักษณ์ของการเกิดและการตาย”
（著名摄影师斯托拉罗曾经说过：“色彩是电影语言的一部分，
我们使用色彩表达不同的情感与感情，就像运用光与影象征生与

死”）(จางหรงเหม่ย 张荣美, 2553 น.51)    “สี” เป็นเหมือนภาษาภาพยนตร์ที่ก าลังเข้ามาเล่นกับ
อารมณ์และความรู้สึกของคนดู ถือเป็นคุณลักษณะส าคัญที่สามารถสื่อไปยังคนดูให้รู้สึกร่วมไปกับแต่ละ
เหตุการณ์ของภาพยนตร์ 
 ในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงน าเทคนิคทางด้านสีมาใช้ได้อย่างดีเยี่ยม โดยสีในแต่ละโทนสีที่
น ามาใช้เป็นการบ่งบอกถึงอารมณ์ความรู้สึกของตัวละครที่แตกต่างกัน ดังเช่น สีด า และสีแดงในฉากเริ่มต้น

เรื่องนี้คือการแสดงออกทางศิลปะอย่างหนึ่ง จางอ้ีโหมวมีการผสานศิลปะด้านสีเพ่ือให้เข้ากับเรื่องราวใน
ภาพยนตร์ได้อย่างเหมาะสม  จางหรงเหม่ย (2553, น. 50-51) แก้ข้อสงสัยการใช้สีในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสี
เพลิงของผู้ก ากับจางอ้ีโหมว ซี่งผลการศึกษาพบว่ามีความคล้ายคลึงกับผลการศึกษาของหลี่ซิน หลี่กุ้ย  ที่บอก
ว่าการใช้สีในภาพยนตร์เรื่องนี้คือการแสดงออกทางศิลปะอย่างหนึ่ง แต่ผลการศึกษาของเธอยังพบว่าผู้ก ากับ
จางอ้ีโหมวมีการใช้สีเพื่อสื่อความหมาย ทางด้านวัฒนธรรมจีนผ่านภาพยนตร์เรื่องนีอี้กด้วย 

จากงานวิจัยที่กล่าวมาข้างต้นชี้ให้เห็นแล้วว่าภาพยนตร์จีนเรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” โดยผู้ก ากับจางอ้ี
โหมวเป็นภาพยนตร์อันทรงคุณค่าเรื่องหนึ่งของประเทศจีน และต่อวงการภาพยนตร์จีน ที่ควรค่าแก่ การ
ศึกษาวิจัย โดยเฉพาะในเรื่องของการน าเทคนิคสีมาใช้ในงานภาพยนตร์ แต่จะเห็นว่างานวิจัยที่มีผู้วิจัยเคย
ศึกษามาข้างต้น มุ่งเน้นศึกษาเพียงแค่เรื่องของการใช้สีในงานภาพยนตร์ของผู้ก ากับจางอ้ีโหมวเป็นส่วนใหญ่ 
ขณะที่การศึกษาถึงอิทธิพลของภาพยนตร์เรื่องนี้ที่มีต่อวงการภาพยนตร์จีนนั้นยังมีการศึกษาหรือพูดถึงค่อย
ข้างน้อย ทั้งที่สิ่งเหล่านี้จัดว่าเป็นสิ่งส าคัญที่จะท าให้เราได้เห็นคุณค่าของภาพยนตร์ที่มีต่อประวัติศาสตร์
ภาพยนตร์จีนในยุคนั้น  ด้วยเหตุนี้การศึกษาของผู้วิจัยในครั้งนี้ นอกจากจะศึกษาถึงเทคนิคการใช้สีเพ่ือสื่อ
ความหมายแฝงของภาพยนตร์ว่ามีด้านใดบ้าง และการใช้สีในภาพยนตร์มีประโยชน์อย่างไรบ้างแล้วนั้น ผู้วิจัย
ยังศึกษาถึงอิทธิพลของภาพยนตร์เรื่องนี้ที่มตี่อวงการภาพยนตร์จีนว่าเป็นอย่างไรบ้างอีกด้วย 

 

1. “สี” สื่อความหมายแฝงจากสีสัน  

1.1 ด้านอารมณ์ความรู้สึก 

 ในการชมภาพยนตร์เรามักจะเข้าใจว่าสีท่ีน ามาใช้ในภาพยนตร์นั้นเพียงเพ่ือต้องการสร้างสีสันให้กับ
ภาพยนตร์ ท าให้ภาพยนตร์ดูน่าสนใจ คนดูจะได้ไม่เกิดความรู้สึกท่ีน่าเบื่อเพียงเท่านั้น แต่น้อยคนที่จะทราบว่า
แท้จริงแล้วการน าเทคนิคทางด้านสีมาใช้ในงานภาพยนตร์มักซ่อนไว้ด้วยแนวความคิด และความหมายแฝงที่ผู้
ก ากับภาพยนตร์ต้องการจะสื่อถึงผู้ชม ซึ่ง “สี” แต่ละโทนสีที่น ามาใช้ในภาพยนตร์สามารถแสดงออกให้เห็นถึง
อารมณ์ความรู้สึกต่างๆ ได้อย่างหลากหลาย ดังที่ช่างถ่ายภาพยนตร์ชื่อดังชาวอิตาลีนามว่าวิตโตริโอ สโตราโร 
(Vittorio Storaro) เคยกล่าวไว้ว่า “สีก็เปรียบเสมือนส่วนหนึ่งของภาษาภาพยนตร์ ซึ่งสีแต่ละโทนสีสามารถ
สื่ออารมณ์ความรู้สึกที่แตกต่างกัน ก็เหมือนกับการที่ใช้แสงและเงาแทนสัญลักษณ์ของการเกิดและการตาย”
（著名摄影师斯托拉罗曾经说过：“色彩是电影语言的一部分，
我们使用色彩表达不同的情感与感情，就像运用光与影象征生与

死”）(จางหรงเหม่ย 张荣美, 2553 น.51)    “สี” เป็นเหมือนภาษาภาพยนตร์ที่ก าลังเข้ามาเล่นกับ
อารมณ์และความรู้สึกของคนดู ถือเป็นคุณลักษณะส าคัญที่สามารถสื่อไปยังคนดูให้รู้สึกร่วมไปกับแต่ละ
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แท้จริงแล้วการน าเทคนิคทางด้านสีมาใช้ในงานภาพยนตร์มักซ่อนไว้ด้วยแนวความคิด และความหมายแฝงที่ผู้
ก ากับภาพยนตร์ต้องการจะสื่อถึงผู้ชม ซึ่ง “สี” แต่ละโทนสีที่น ามาใช้ในภาพยนตร์สามารถแสดงออกให้เห็นถึง
อารมณ์ความรู้สึกต่างๆ ได้อย่างหลากหลาย ดังที่ช่างถ่ายภาพยนตร์ชื่อดังชาวอิตาลีนามว่าวิตโตริโอ สโตราโร 
(Vittorio Storaro) เคยกล่าวไว้ว่า “สีก็เปรียบเสมือนส่วนหนึ่งของภาษาภาพยนตร์ ซึ่งสีแต่ละโทนสีสามารถ
สื่ออารมณ์ความรู้สึกที่แตกต่างกัน ก็เหมือนกับการที่ใช้แสงและเงาแทนสัญลักษณ์ของการเกิดและการตาย”
（著名摄影师斯托拉罗曾经说过：“色彩是电影语言的一部分，
我们使用色彩表达不同的情感与感情，就像运用光与影象征生与

死”）(จางหรงเหม่ย 张荣美, 2553 น.51)    “สี” เป็นเหมือนภาษาภาพยนตร์ที่ก าลังเข้ามาเล่นกับ
อารมณ์และความรู้สึกของคนดู ถือเป็นคุณลักษณะส าคัญที่สามารถสื่อไปยังคนดูให้รู้สึกร่วมไปกับแต่ละ
เหตุการณ์ของภาพยนตร์ 
 ในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงน าเทคนิคทางด้านสีมาใช้ได้อย่างดีเยี่ยม โดยสีในแต่ละโทนสีที่
น ามาใช้เป็นการบ่งบอกถึงอารมณ์ความรู้สึกของตัวละครที่แตกต่างกัน ดังเช่น สีด า และสีแดงในฉากเริ่มต้น

เรื่องนี้คือการแสดงออกทางศิลปะอย่างหนึ่ง จางอ้ีโหมวมีการผสานศิลปะด้านสีเพ่ือให้เข้ากับเรื่องราวใน
ภาพยนตร์ได้อย่างเหมาะสม  จางหรงเหม่ย (2553, น. 50-51) แก้ข้อสงสัยการใช้สีในภาพยนตร์เรื่องข้าวฟ่างสี
เพลิงของผู้ก ากับจางอ้ีโหมว ซี่งผลการศึกษาพบว่ามีความคล้ายคลึงกับผลการศึกษาของหลี่ซิน หลี่กุ้ย  ที่บอก
ว่าการใช้สีในภาพยนตร์เรื่องนี้คือการแสดงออกทางศิลปะอย่างหนึ่ง แต่ผลการศึกษาของเธอยังพบว่าผู้ก ากับ
จางอ้ีโหมวมีการใช้สีเพื่อสื่อความหมาย ทางด้านวัฒนธรรมจีนผ่านภาพยนตร์เรื่องนีอี้กด้วย 

จากงานวิจัยที่กล่าวมาข้างต้นชี้ให้เห็นแล้วว่าภาพยนตร์จีนเรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” โดยผู้ก ากับจางอ้ี
โหมวเป็นภาพยนตร์อันทรงคุณค่าเรื่องหนึ่งของประเทศจีน และต่อวงการภาพยนตร์จีน ที่ควรค่าแก่ การ
ศึกษาวิจัย โดยเฉพาะในเรื่องของการน าเทคนิคสีมาใช้ในงานภาพยนตร์ แต่จะเห็นว่างานวิจัยที่มีผู้วิจัยเคย
ศึกษามาข้างต้น มุ่งเน้นศึกษาเพียงแค่เรื่องของการใช้สีในงานภาพยนตร์ของผู้ก ากับจางอ้ีโหมวเป็นส่วนใหญ่ 
ขณะที่การศึกษาถึงอิทธิพลของภาพยนตร์เรื่องนี้ที่มีต่อวงการภาพยนตร์จีนนั้นยังมีการศึกษาหรือพูดถึงค่อย
ข้างน้อย ทั้งที่สิ่งเหล่านี้จัดว่าเป็นสิ่งส าคัญที่จะท าให้เราได้เห็นคุณค่าของภาพยนตร์ที่มีต่อประวัติศาสตร์
ภาพยนตร์จีนในยุคนั้น  ด้วยเหตุนี้การศึกษาของผู้วิจัยในครั้งนี้ นอกจากจะศึกษาถึงเทคนิคการใช้สีเพ่ือสื่อ
ความหมายแฝงของภาพยนตร์ว่ามีด้านใดบ้าง และการใช้สีในภาพยนตร์มีประโยชน์อย่างไรบ้างแล้วนั้น ผู้วิจัย
ยังศึกษาถึงอิทธิพลของภาพยนตร์เรื่องนี้ที่มตี่อวงการภาพยนตร์จีนว่าเป็นอย่างไรบ้างอีกด้วย 
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4 ตามประเพณีโบราณของชาวจีนในอดีตนั้นเม่ือหญิงสาวบ้านใดจะแต่งงานออกเรือนก็จะมีเกี้ยวมารับ 
   เพื่อน�ำพาหญิงสาวผู้นั้นไปยังบ้านของเจ้าบ่าวเพื่อเข้าพิธีแต่งงาน

ดังเช่น สีด�ำ และสีแดงในฉากเริ่มต้นของเรื่อง มีการน�ำสีด�ำมาใช้เป็นฉากหลังและใช้สีแดง 
ซึง่เป็นชดุแต่งงานทีน่างเอกของเรือ่ง จิว่เอ๋อ ได้สวมใส่ ในฉากนีภ้าพยนตร์ต้องการจะสือ่ให้เหน็ 
ถึงความรู้สึกโศกเศร้า เสียใจ หมองหม่นของตัวละคร ที่มีต่อการแต่งงานซึ่งไม่ได้เกิดจาก
ความรัก ทั้งที่ในความเป็นจริงแล้ว สีแดงตามความหมายของคนจีนนั้นถือเป็นสีมงคล  
ที่ส่ือถึงความโชคดี มีความสุข และการแต่งงานก็เป็นเรื่องสิริมงคล ผู้ที่เข้าพิธีแต่งงาน 
ควรที่จะเกิดความรู้สึก ดีใจต่อการเข้าพิธีแต่งงานของตนเอง เพราะถือเป็นวันแห่งความสุข 
แต่ในเรื่อง จิ่วเอ๋อ ไม่ได้ยินดีกับการแต่งงานเลยแม้แต่น้อย การแต่งงานของเธอโดนพ่อ
บังเกิดเกล้าบังคับและขายให้กับเจ้าของโรงกลั่นเหล้าท่ีป่วยเป็นโรคเรื้อน เพื่อน�ำเงินมาใช ้
หนี้สินของตนเองที่เกิดจากการเล่นพนัน และเมื่อถึงฉากที่จ่ิวเอ๋อ นางเอกของเรื่องจะต้อง 
น่ังเก้ียวเพื่อไปยังบ้านของเจ้าบ่าวชายวัยกลางคนอายุ 50 กว่าปี ซ่ึงก็คือ หล่ีต้าโถว  

                 4 ในฉากจิว่เอ๋อนัง่อยูบ่นเกีย้วทีโ่อบล้อมไปด้วยสแีดง ท่ามกลางผืนดนิกว้างใหญ่ 

สีเหลืองอันแห้งแล้ง เต็มไปด้วยฝุ่น ซ่ึงเม่ือดูไปแล้วมีความขัดแย้งกัน ในฉากนี้ภาพยนตร์
ต้องการทีจ่ะสือ่ให้เห็นว่าความโชคร้ายก�ำลงัจะเกดิขึน้กบัหญงิทีน่ัง่อยูใ่นเกีย้วผู้นี ้แต่ขณะเดยีวกนั 
ก็ใช้สีเหลืองเพื่อสะท้อนให้คนดูเห็นว่าหญิงสาวที่อยู่ในเกี้ยวผู้นี้เองที่จะสามารถเปลี่ยนชีวิต
อันโชคร้ายเหล่านี้ไปได้ ในฉากถัดมาเมื่อสีแดงปรากฏขึ้นผ่านผ้าคลุมสีแดง ชุดแต่งงานสีแดง 
และเกี้ยวสีแดง กลายเป็นฉากสีแดงเจิดจรัสอยู่ในภาพยนตร์ และสีแดงที่ปรากฏเหล่าน้ีเอง
กลายเป็นปมในการด�ำเนินเหตุการณ์ของเร่ือง ท้ังยังเป็นสัญลักษณ์ของความรักอันร้อนแรง
ระหว่างจิ่วเอ๋อและอวี่จ้านอ๋าว จะเห็นได้จากฉากที่จิ่วเอ๋อและพ่อของเธอ ขณะก�ำลังเดินทาง
กลับบ้านเกิดและต้องผ่านทุ่งข้าวฟ่าง ระหว่างน้ันเองอวี่จ้านอ๋าวซึ่งซ่อนตัวอยู่ในทุ่งข้าวฟ่าง 
กว็ิง่มาลกัพาตัวจิว่เอ๋อนางเอกของเรือ่งทีน่ัง่อยูบ่นหลงัล่อไปยงักลางทุ่งข้าวฟ่าง และในเวลานัน้ 
ทั้งคู่ก็ได้แสดงความรักอันร้อนแรงที่มีต่อกันอยู่ในทุ่งข้าวฟ่างแห่งนี้ 
	 สีแดงในภาพยนตร์เรื่องนี้ไม่เพียงแต่จะสื่อถึงความรักเพียงเท่านั้น แต่ยังสื่อถึง

ความโกรธแค้น คับแค้นใจอันดุเดือดและรุนแรงอีกด้วย ซึ่งในฉากที่หลัวฮั่น 
คนดแูลบ้านของตระกลูหลี ่ซึง่ต่อมาเมือ่จิว่เอ๋อเข้ามาในตระกลูหล่ีได้กลายเป็นบคุคลทีจ่ิว่เอ๋อ 
ให้ความเคารพนับถือเป็นอย่างมาก ถูกพวกทหารญ่ีปุ ่นที่รุกรานเข้ามาจับตัวไปและ 

ของเรื่อง มีการน าสีด ามาใช้เป็นฉากหลังและใช้สีแดงซึ่งเป็นชุดแต่งงานที่นางเอกของเรื่อง จิ่วเอ๋อ ได้สวมใส่  
ในฉากนี้ภาพยนตร์ต้องการจะสื่อให้เห็นถึงความรู้สึกโศกเศร้า เสียใจ หมองหม่นของตัวละคร ที่มีต่อการ
แต่งงานซึ่งไม่ได้เกิดจากความรัก ทั้งที่ในความเป็นจริงแล้ว สีแดงตามความหมายของคนจีนน้ันถือเป็นสีมงคล 
ที่สื่อถึงความโชคคดี มีความสุข และการแต่งงานก็เป็นเรื่องสิริมงคล ผู้ที่เข้าพิธีแต่งงานควรที่จะเกิดความรู้สึก  
ดีใจต่อการเข้าพิธีแต่งงานของตนเอง เพราะถือเป็นวันแห่งความสุข แต่ในเรื่อง จิ่วเอ๋อ ไม่ได้ยินดีกับการ
แต่งงานเลยแม้แต่น้อย การแต่งงานของเธอโดนพ่อบังเกิดเกล้าบังคับและขายให้กับเจ้าของโรงกลั่นเหล้าที่ป่วย
เป็นโรคเร้ือน เพ่ือน าเงินมาใช้หนี้สินของตนเองที่เกิดจากการเล่นพนัน และเมื่อถึงฉากที่จิ่วเอ๋อ นางเอกของ
เรื่องจะต้องนั่งเก้ียวเพ่ือไปยังบ้านของเจ้าบ่าวชายวัยกลางคนอายุ 50 กว่าปี ซึ่งก็คือ หลี่ต้าโถว (李大头) 4 
ในฉากจิ่วเอ๋อนั่งอยู่บนเกี้ยวที่โอบล้อมไปด้วยสีแดง ท่ามกลางผืนดินกว้างใหญ่สีเหลืองอันแห้งแล้ง เต็มไปด้วย
ฝุ่น ซึ่งเมื่อดูไปแล้วมีความขัดแย้งกัน ในฉากนี้ภาพยนตร์ต้องการที่จะสื่อให้เห็นว่าความโชคร้ายก าลังจะ เกิด
ขึ้นกับหญิงที่นั่งอยู่ในเกี้ยวผู้นี้ แต่ขณะเดียวกันก็ใช้สีเหลืองเพ่ือสะท้อนให้คนดูเห็นว่าหญิงสาวที่อยู่ในเกี้ยวผู้นี้
เองที่จะสามารถเปลี่ยนชีวิตอันโชคร้ายเหล่านี้ไปได้ ในฉากถัดมาเมื่อสีแดงปรากฏขึ้นผ่านผ้าคลุมสีแดง ชุด
แต่งงานสีแดง และเกี้ยวสีแดง กลายเป็นฉากสีแดงเจิดจรัสอยู่ในภาพยนตร์ และสีแดงที่ปรากฏเหล่านี้เอง
กลายเป็นปมในการด าเนินเหตุการณ์ของเรื่อง ทั้งยังเป็นสัญลักษณ์ของความรักอันร้อนแรงระหว่างจิ่วเอ๋อ
และอวี่จ้านอ๋าว จะเห็นได้จากฉากที่จิ่วเอ๋อและพ่อของเธอ ขณะก าลังเดินทางกลับบ้านเกิดและต้องผ่านทุ่งข้าว
ฟ่าง ระหว่างนั้นเองอวี่จ้านอ๋าวซ่ึงซ่อนตัวอยู่ในทุ่งข้าวฟ่าง ก็วิ่งมาลักพาตัวจิ่วเอ๋อนางเอกของเรื่องที่นั่งอยู่บน
หลังล่อไปยังกลางทุ่งข้าวฟ่าง และในเวลานั้นทั้งคู่ก็ได้แสดงความรักอันร้อนแรงที่มีต่อกันอยู่ในทุ่งข้าวฟ่างแห่ง
นี้  
 สีแดงในภาพยนตร์เรื่องนี้ไม่เพียงแต่จะสื่อถึงความรักเพียงเท่านั้น แต่ยังสื่อถึงความโกรธแค้น คับแค้น
ใจอันดุเดือนและรุนแรงอีกด้วย ซึ่งในฉากที่หลัวฮ่ัน (罗汉) คนดูแลบ้านของตระกูลหลี่ ซึ่งต่อมาเมื่อจิ่วเอ๋อ
เขา้มาในตระกูลหลี่ได้กลายเป็นบุคคลที่จิ่วเอ๋อให้ความเคารพนับถือเป็นอย่างมาก ถูกพวกทหารญี่ปุ่นที่รุกราน
เข้ามาจับตัวไปและด้วยความขัดขืนต่อทางการญี่ปุ่น จึงท าให้หลัวฮ่ันถูกพวกญี่ปุ่นฆ่าและถลกหนังต่อหน้าพวก
พ้องจ านวนมาก และเสียชีวิตในเวลาต่อมา ในฉากภาพยนตร์ใช้สีแดงเข้มดั่งสีเลือดของเหล้าข่าวฟ่างประกอบ
กับสีเพลิงของกองไฟ เพ่ือสื่อให้คนดูได้เห็นถึงอารมณค์วามโกรธแค้นอันแรงกล้าของจิ่วเอ๋อและพวกพ้องที่มีต่อ
พวกทหารญี่ปุ่น สื่อให้เห็นว่าความแค้นที่สั่งสมมานานได้ก่อตัวขึ้นแล้ว ดั่งเปลวไฟสีแดงที่ก าลังร้อนระอุอยู่ใน
ฉาก และการล้างแค้นก็ก าลังจะเกิดข้ึน  
 เราได้เห็นว่าภาพยนตร์เรื่องนี้น าสีแดงมาใช้ เพ่ือสะท้อนให้เห็นถึงความแตกต่างอีกแง่มุมหนึ่งของสี
แดง ส่วนใหญ่คนทั่วไปมักจะเข้าใจว่าสีแดงคือสีแห่งความสุข ความโชคดี หรือความรักที่สวยงาม แต่ใน
ภาพยนตร์กลับน าอีกแง่หนึ่งของสีแดงมาสื่อให้คนดูได้เห็นว่าสีแดงยังสื่อความหมายในแง่ลบ  ที่สะท้อนอีกมุม

                                                           
4
 ตามประเพณีโบราณของชาวจีนในอดีตนั้นเมื่อหญิงสาวบ้านใดจะแต่งงานออกเรือนก็จะมีเกี้ยวมารับเพ่ือน าพาหญิงสาวผู้นัน้ไปยังบ้านของ

เจ้าบ่าวเพื่อเข้าพิธีแต่งงาน 

ของเรื่อง มีการน าสีด ามาใช้เป็นฉากหลังและใช้สีแดงซึ่งเป็นชุดแต่งงานที่นางเอกของเรื่อง จิ่วเอ๋อ ได้สวมใส่  
ในฉากนี้ภาพยนตร์ต้องการจะสื่อให้เห็นถึงความรู้สึกโศกเศร้า เสียใจ หมองหม่นของตัวละคร ที่มีต่อการ
แต่งงานซึ่งไม่ได้เกิดจากความรัก ทั้งที่ในความเป็นจริงแล้ว สีแดงตามความหมายของคนจีนนั้นถือเป็นสีมงคล 
ที่สื่อถึงความโชคคดี มีความสุข และการแต่งงานก็เป็นเรื่องสิริมงคล ผู้ที่เข้าพิธีแต่งงานควรที่จะเกิดความรู้สึก  
ดีใจต่อการเข้าพิธีแต่งงานของตนเอง เพราะถือเป็นวันแห่งความสุข แต่ในเรื่อง จิ่วเอ๋อ ไม่ได้ยินดีกับการ
แต่งงานเลยแม้แต่น้อย การแต่งงานของเธอโดนพ่อบังเกิดเกล้าบังคับและขายให้กับเจ้าของโรงกลั่นเหล้าที่ป่วย
เป็นโรคเรื้อน เพ่ือน าเงินมาใช้หนี้สินของตนเองที่เกิดจากการเล่นพนัน และเมื่อถึงฉากที่จิ่วเอ๋อ นางเอกของ
เรื่องจะต้องนั่งเก้ียวเพ่ือไปยังบ้านของเจ้าบ่าวชายวัยกลางคนอายุ 50 กว่าปี ซึ่งก็คือ หลี่ต้าโถว (李大头) 4 
ในฉากจิ่วเอ๋อนั่งอยู่บนเกี้ยวที่โอบล้อมไปด้วยสีแดง ท่ามกลางผืนดินกว้างใหญ่สีเหลืองอันแห้งแล้ง เต็มไปด้วย
ฝุ่น ซึ่งเมื่อดูไปแล้วมีความขัดแย้งกัน ในฉากนี้ภาพยนตร์ต้องการที่จะสื่อให้เห็นว่าความโชคร้ายก าลังจะ เกิด
ขึ้นกับหญิงที่นั่งอยู่ในเกี้ยวผู้นี้ แต่ขณะเดียวกันก็ใช้สีเหลืองเพ่ือสะท้อนให้คนดูเห็นว่าหญิงสาวที่อยู่ในเกี้ยวผู้นี้
เองที่จะสามารถเปลี่ยนชีวิตอันโชคร้ายเหล่านี้ไปได้ ในฉากถัดมาเมื่อสีแดงปรากฏขึ้นผ่านผ้าคลุมสีแดง ชุด
แต่งงานสีแดง และเกี้ยวสีแดง กลายเป็นฉากสีแดงเจิดจรัสอยู่ในภาพยนตร์ และสีแดงที่ปรากฏเหล่านี้เอง
กลายเป็นปมในการด าเนินเหตุการณ์ของเร่ือง ทั้งยังเป็นสัญลักษณ์ของความรักอันร้อนแรงระหว่างจิ่วเอ๋อ
และอวี่จ้านอ๋าว จะเห็นได้จากฉากที่จิ่วเอ๋อและพ่อของเธอ ขณะก าลังเดินทางกลับบ้านเกิดและต้องผ่านทุ่งข้าว
ฟ่าง ระหว่างนั้นเองอวี่จ้านอ๋าวซ่ึงซ่อนตัวอยู่ในทุ่งข้าวฟ่าง ก็วิ่งมาลักพาตัวจิ่วเอ๋อนางเอกของเรื่องที่นั่งอยู่บน
หลังล่อไปยังกลางทุ่งข้าวฟ่าง และในเวลานั้นทั้งคู่ก็ได้แสดงความรักอันร้อนแรงที่มีต่อกันอยู่ในทุ่งข้าวฟ่างแห่ง
นี้  
 สีแดงในภาพยนตร์เรื่องนี้ไม่เพียงแต่จะสื่อถึงความรักเพียงเท่านั้น แต่ยังสื่อถึงความโกรธแค้น คับแค้น
ใจอันดุเดือนและรุนแรงอีกด้วย ซึ่งในฉากที่หลัวฮ่ัน (罗汉) คนดูแลบ้านของตระกูลหลี่ ซึ่งต่อมาเมื่อจิ่วเอ๋อ
เขา้มาในตระกูลหลี่ได้กลายเป็นบุคคลที่จิ่วเอ๋อให้ความเคารพนับถือเป็นอย่างมาก ถูกพวกทหารญี่ปุ่นที่รุกราน
เข้ามาจับตัวไปและด้วยความขัดขืนต่อทางการญี่ปุ่น จึงท าให้หลัวฮ่ันถูกพวกญี่ปุ่นฆ่าและถลกหนังต่อหน้าพวก
พ้องจ านวนมาก และเสียชีวิตในเวลาต่อมา ในฉากภาพยนตร์ใช้สีแดงเข้มดั่งสีเลือดของเหล้าข่าวฟ่างประกอบ
กับสีเพลิงของกองไฟ เพ่ือสื่อให้คนดูได้เห็นถึงอารมณค์วามโกรธแค้นอันแรงกล้าของจิ่วเอ๋อและพวกพ้องที่มีต่อ
พวกทหารญี่ปุ่น สื่อให้เห็นว่าความแค้นที่สั่งสมมานานได้ก่อตัวขึ้นแล้ว ดั่งเปลวไฟสีแดงที่ก าลังร้อนระอุอยู่ใน
ฉาก และการล้างแค้นก็ก าลังจะเกิดข้ึน  
 เราได้เห็นว่าภาพยนตร์เรื่องนี้น าสีแดงมาใช้ เพ่ือสะท้อนให้เห็นถึงความแตกต่างอีกแง่มุมหนึ่งของสี
แดง ส่วนใหญ่คนทั่วไปมักจะเข้าใจว่าสีแดงคือสีแห่งความสุข ความโชคดี หรือความรักที่สวยงาม แต่ใน
ภาพยนตร์กลับน าอีกแง่หนึ่งของสีแดงมาสื่อให้คนดูได้เห็นว่าสีแดงยังสื่อความหมายในแง่ลบ  ที่สะท้อนอีกมุม

                                                           
4
 ตามประเพณีโบราณของชาวจีนในอดีตนั้นเมื่อหญิงสาวบ้านใดจะแต่งงานออกเรือนก็จะมีเกี้ยวมารับเพ่ือน าพาหญิงสาวผู้นัน้ไปยังบ้านของ

เจ้าบ่าวเพื่อเข้าพิธีแต่งงาน 
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ด้วยความขดัขืนต่อทางการญีปุ่น่ จงึท�ำให้หลวัฮ่ันถูกพวกญีปุ่น่ฆ่าและถลกหนงัต่อหน้าพวกพ้อง 
จ�ำนวนมาก และเสียชีวิตในเวลาต่อมา ในฉากภาพยนตร์ใช้สีแดงเข้มดั่งสีเลือดของ 
เหล้าข่าวฟ่างประกอบกับสีเพลิงของกองไฟ เพื่อสื่อให้คนดูได้เห็นถึงอารมณ์ความโกรธแค้น
อันแรงกล้าของจิ่วเอ๋อและพวกพ้องที่มีต ่อพวกทหารญี่ปุ ่น สื่อให้เห็นว่าความแค้น 
ที่สั่งสมมานานได้ก่อตัวข้ึนแล้ว ดั่งเปลวไฟสีแดงที่ก�ำลังร้อนระอุอยู่ในฉาก และการล้างแค้น
ก็ก�ำลังจะเกิดขึ้น 
	 เราได้เห็นว่าภาพยนตร์เรื่องนี้น�ำสีแดงมาใช้ เพื่อสะท้อนให้เห็นถึงความแตกต่าง
อีกแง่มุมหนึ่งของสีแดง ส่วนใหญ่คนท่ัวไปมักจะเข้าใจว่าสีแดงคือสีแห่งความสุข ความโชคดี 
หรือความรักที่สวยงาม แต่ในภาพยนตร์กลับน�ำอีกแง่หนึ่งของสีแดงมาสื่อให้คนดูได้เห็นว่า 
สีแดงยังสื่อความหมายในแง่ลบ ที่สะท้อนอีกมุมหนึ่งของสังคมจีน ณ ตอนนั้นได้เช่นเดียวกัน 
โดยเห็นได้ในฉากต่าง ๆ ของภาพยนตร์เร่ืองน้ีท่ีน�ำสีแดงออกมาส่ือให้เห็นถึงความโชคร้าย 
ไม่มีความสุข ความโกรธแค้น และการแก้แค้นของจิ่วเอ๋อและพวกพ้อง

	 1.2 ด้านชนชาติ
	 “สี” นอกจากจะสื่อความหมายในด้านอารมณ์ความรู้สึกได้แล้วนั้น ยังสามารถ 
สื่อความหมายถึงความเป็นชนชาติได้อีกด้วย ซ่ึงในภาพยนตร์เรื่องน้ีก็ส่ือความหมาย 
ด้านชนชาตอิอกมาได้อย่างน่าสนใจ โดยเราจะเหน็ว่าเหตกุารณ์ต่าง ๆ ตลอดทัง้เรือ่งมกีารน�ำส ี
เพื่อบอกถึงความเป็นชนชาติจีน ไม่ว่าจะเป็นฉากแต่งงานหรือฉากนองเลือดระหว่างชาวบ้าน
กับทหารญี่ปุ่น ความจริงแล้วเราทุกคนต่างรู้ว่าสีแดงนั้นเป็นสีประจ�ำชาติของประเทศจีน  
ในงานพิธีท่ีส�ำคัญต่าง ๆ ของประเทศจีน ชาวจีนก็มักจะน�ำสีแดงมาประดับตกแต่ง สีแดง 
เป็นสแีห่งพลงั อ�ำนาจ เป็นสแีห่งความยิง่ใหญ่ และยงัเป็นสีทีส่ื่อถงึความรกั ภาพยนตร์เรือ่งนี ้
มีการใช้สีแดงเป็นหัวใจหลักในการด�ำเนินเรื่อง ในฉากหน่ึงที่เป็นพิธีแต่งงานของจ่ิวเอ๋อ  
เราจะเหน็นางเอกใส่ชดุแต่งงานสแีดงตัง้แต่หวัจรดเท้า หรอืแม้แต่เรอืนหอกม็กีารประดบัตกแต่ง 
ด้วยกระดาษรูปตัวฝูสีแดง ซ่ึงหมายถึงโชควาสนา สื่อให้เห็นว่าสีแดงเป็นสีที่ชาวจีนมักใช ้
ในงานพธิอีนัเป็นมงคล เฉกเช่นงานแต่งงาน ซึง่แตกต่างจากชาตติะวนัตกทีเ่มือ่ถงึเวลาแต่งงาน 
เจ้าสาวมักจะสวมใส่ชุดสีขาว สถานที่จัดงานพิธีก็จะประดับประดาไปด้วยดอกไม้สีขาว 
	 นอกจากนี ้สแีดงทีช่าวจนีนยิมใช้ยงัสือ่ถงึความรกัทีม่ต่ีอพวกพ้องและชาตบ้ิานเมอืง  
ดงัจะเหน็ได้จากฉากทีท่หารญีปุ่น่ได้บกุเข้ามายงัอ�ำเภอเกามี ่และได้ท�ำร้ายชาวบ้านเพือ่จบักมุตวั 
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ไปเป็นเชลย ชาวบ้านที่ขัดขืนจะถูกทางการญี่ปุ่นท�ำร้ายจนเสียชีวิต และถลกหนังประจาน
ต่อหน้าทุกคน ด้วยความโกรธแค้นที่มีต่อการกระท�ำของทหารญี่ปุ่น จึงกลายเป็นพลังให้ชาว
บ ้านกลุ ่มหนึ่ งรวมตัวกันและลุก ข้ึนมาต ่อสู ้ กับทหารญี่ปุ ่น แม ้ว ่าจะเป็นเพียงแค ่
ชาวบ้านธรรมดาแต่เมือ่ถงึคราทีต้่องออกศกึ ชาวจนีทีม่คีวามรกัต่อชาตบ้ิานเมอืง รกัพวกพ้อง 
ของตนเหล่านี้ก็พร้อมที่จะออกมาสู ้รบ ร่วมมือกันปราบปรามผู ้รุกรานอย่างอาจหาญ  
โดยไม่ได้รู้สึกเกรงกลัวต่อญ่ีปุ่นผู้รุกรานแม้แต่น้อย สีแดงเลือดในฉาก แสดงให้คนดูเห็นว่า 
แม้ต้องสูญเสียคนที่รัก สูญเสียความสุขของตนไป แต่เพื่อชาติบ้านเมืองแล้วพวกเขาก็พร้อม
และยอมที่จะเสียสละ เพื่อให้ประเทศของตนเองพ้นจากการรุกรานของผู้อื่น 
	 เราจะเห็นว่า “สี” จึงเป็นสัญลักษณ์หนึ่งที่ภาพยนตร์เรื่องนี้หยิบยกขึ้นมาใช้เพื่อให้
คนดูได้เข้าใจถึงประเพณี วัฒนธรรมและสังคมโบราณของชาวจีน ทั้งยังกระตุ้นปลุกเร้า 
ให้คนดูได้เห็นถึงการรักชาติ ความเป็นชนชาติจีน มองเห็นถึงการเสียสละเพื่อชาติบ้านเมือง
ของตนได้เป็นอย่างดี
   
2. ประโยชน์ของการใช้สีในภาพยนตร์
	 2.1 กระตุ้นอารมณ์มนุษย	์
	 “ข้าวฟ่างสีเพลิง” เป็นภาพยนตร์จีนท่ีมีลักษณะพิเศษแตกต่างจากภาพยนตร์ 
หลาย ๆ เรื่อง ในยุคเดียวกัน ในเรื่องจางอี้โหมวได้น�ำเอาสีแดงมาใช้ประกอบเป็นโทนสีหลัก
เพื่อบอกเล่าเรื่องราวและเหตุการณ์ต่าง ๆ ตลอดท้ังเร่ือง โทนสีแดงที่ภาพยนตร์น�ำมาใช ้
มีความแตกต่างกัน เริ่มต้ังแต่สีแดงสว่างไปจนถึงสีแดงเข้ม และแน่นอนว่าการใช้โทนสีแดง 
ที่แตกต่างกันนี้ย่อมแฝงไว้ด้วยการสื่อความหมายท่ีต่างกัน ดังจะเห็นได้ในฉากเริ่มต้น 
ของเรื่องที่ได้น�ำเอาโทนสีแดงสดมาใช้เป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม ไม่ว่าจะเป็นสีแดง 
จากผ้าคลุมศีรษะ สีแดงจากเก้ียวเจ้าสาว หรือแม้แต่รองเท้าลายปักของนางเอกในเรื่อง 
กย็งัเป็นสแีดง หากมองแล้วนีค้อืภาพการสวมใส่ชดุแต่งงานของคนจนีในสมยัโบราณของชาวจนี 
ท่ีจะเน้นสีแดงสด ซ่ึงคนดูจะได้เห็นถึงประเพณีการแต่งงานของคนจีนในยุคน้ัน และ 
อีกสิ่งหนึ่งที่ภาพยนตร์ต้องการจะสื่อให้คนดูเห็นจากโทนสีแดงนี้คือพลังชีวิตที่ปรากฏผ่าน 
ตัวละครในเรื่อง นอกจากสีแดงจากชุดแต่งงานแล้ว ในเรื่องเรายังเห็นฉากทุ่งข้าวฟ่าง 
ทีร่ะบายเป็นสีแดงอยูเ่ต็มทัว่ท้องทุง่ หรอืแม้แต่เหล้าข่าวฟ่างเองก็ยงัเป็นสแีดง สแีดงทีป่รากฏ 
ให้เราเห็นอยู่ในแต่ละฉากแต่ละเหตุการณ์ของภาพยนตร์นั้นไม่เพียงแต่จะสามารถกระตุ้น 
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จอประสาทสัมผัสทางตาของคนดูให้คล้อยตามเหตุการณ์ แต่ยังเพิ่มพลังทางจิตใจให้กับคนดู
ได้ไม่น้อย ดังที่ผู้ก�ำกับของเรื่องได้กล่าวไว้ว่า “ผมคิดว่าองค์ประกอบของภาพยนตร์ “สี”  
ถือเป็นปัจจัยส�ำคัญท่ีสามารถกระตุ ้นการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ของมนุษย์ สี คือ  

ภาษาทางตาท่ีมีแรงโน้มน้าวท่ีดีท่ีสุด” 

										        

					             และในฉากจบของเรื่องที่ จิ่วเอ๋อ 

และพวกพ้องต้องเสยีชวีติลงจากการถูกทหารญีปุ่น่ยงิโจมต ีเหลอืเพยีงปู่	       แ ล ะ 

พ่อ 		   ที่รอดชีวิต ทั้งคู่ยืนจ้องมองท้องฟ้าท่ามกลางสีแดงบนกองเลือดของ 
คนที่รักและพวกพ้องที่จบชีวิตลง ไม่มีแม้แต่หยดน�้ำตา ทิ้งไว้คือสายตาเห็นความหวัง  
สแีดงในลกัษณะเช่นนีม้นียัยะกระตุน้สือ่ให้คนดรููส้กึถงึความเจบ็ปวดจากการสญูเสียคนทีร่กัไป  
ขณะเดียวกันยังบ่งบอกถึงความโกรธแค้น เกลียดชังการกระท�ำของทหารญี่ปุ่นท่ีบุกเข้ามา
ท�ำร้าย และท�ำลายประเทศชาติของตน 
	 แม้ว่าเมือ่ดูไปแล้วภาพยนตร์เรือ่งนีจ้ะมกีารออกแบบฉากในลกัษณะทีเ่กนิความจรงิ  
ฝืนธรรมชาติอยู่บ้าง แต่สิ่งเหล่านี้ไม่ได้ท�ำให้คนดูรู้สึกถึงความไม่สมจริง หรือไม่เป็นธรรมชาติ
แต่อย่างใด ทั้งยังกลับกระตุ้นให้คนดูมองเห็นได้ถึงพลังชีวิต พลังความกล้าหาญของคนจีน 
ในยุคที่ต้องต่อสู้เพื่อให้ได้มาซึ่งอิสระ เสรีภาพ และความสงบสุขของบ้านเมือง

	 2.2 “สี” แสดงภาวะจิตใจของตัวละคร
	 เราทราบกันดีว่าลักษณะนิสัย แนวคิด หรือความรู้สึกของมนุษย์คือส่ิงที่เกิดข้ึน 
ภายในจิตใจ ไม่ใช่สิ่งภายนอกที่สามารถมองเห็นหรือสัมผัสได้ หากเราต้องการที่จะใช ้
ระยะเวลาอันจ�ำกัดเพื่อสื่อสารให้คนดูเข้าใจถึงบทบาทการแสดงของตัวละครที่ก�ำลังส่ือสาร
ต่อคนดูได้เข ้าใจ การจะใช้แค่ท่าทางภายนอก หรือภาษาที่มนุษย์ใช้ในการสื่อสาร 
เท่านัน้คงไม่เพยีงพอ เพราะสิง่เหล่านีย้งัไม่สามารถทีจ่ะถ่ายทอดเรือ่งราว ความรูสึ้กของตวัละคร 
ให้ออกมาได้อย่างสมบูรณ์หรือแม่นย�ำได้ ด้วยเหตุนี้การเพิ่มสีเข้าไปในฉากแสดงจึงเป็น 
องค์ประกอบส�ำคญัทีจ่ะช่วยเสรมิให้การแสดงบทบาทของตวัละครออกมาได้ชดัเจนมากยิง่ขึน้  
สือ่สารให้คนดูเข้าใจง่ายขึน้ และแน่นอนว่าสทีีน่�ำมาใช้ในฉากการแสดงท่ีต่างกนัย่อมแสดงถงึ 
ภาวะทางจิตใจของตัวละครท่ีแตกต่างกัน ภาพยนตร์ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” เป็นตัวอย่างของ

และแน่นอนว่าการใช้โทนสีแดงที่แตกต่างกันนี้ย่อมแฝงไว้ด้วยการสื่อความหมายที่ต่างกัน   ดังจะเห็นได้ในฉาก
เริ่มต้นของเรื่องที่ได้น าเอาโทนสีแดงสดมาใช้เป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม ไม่ว่าจะเป็นสีแดงจากผ้าคลุมศีรษะ 
สีแดงจากเกีย้วเจ้าสาว หรือแม้แต่รองเท้าลายปักของนางเอกในเรื่องก็ยังเป็นสีแดง หากมองแล้วนี้คือภาพการ
สวมใส่ชุดแต่งงานของคนจีนในสมัยโบราณของชาวจีนที่จะเน้นสีแดงสด ซึ่งคนดูจะได้เห็นถึงประเพณีการ
แต่งงานของคนจีนในยุคนั้น และอีกสิ่งหนึ่งที่ภาพยนตร์ต้องการจะสื่อให้คนดูเห็นจากโทนสีแดงนี้คือพลังชีวิตที่
ปรากฏผ่านตัวละครในเรื่อง นอกจากสีแดงจากชุดแต่งงานแล้ว ในเรื่องเรายังเห็นฉากทุ่งข้าวฟ่างที่ระบายเป็นสี
แดงอยู่เต็มทั่วท้องทุ่ง หรือแม้แต่เหล้าข่าวฟ่างเองก็ยังเป็นสีแดง  สีแดงที่ปรากฏให้เราเห็นอยู่ในแต่ละฉากแต่
ละเหตุการณ์ของภาพยนตร์นั้นไม่เพียงแต่จะสามารถกระตุ้นจอประสาทสัมผัสทางตาของคนดูให้คล้อยตาม
เหตุการณ์ แต่ยังเพ่ิมพลังทางจิตใจให้กับคนดูได้ไม่น้อย ดังที่ผู้ก ากับของเรื่องได้กล่าวไว้ว่า “ผมคิดว่า
องค์ประกอบของภาพยนตร์ “สี” ถือเป็นปัจจัยส าคัญท่ีสามารถกระตุ้นการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ของมนุษย์ 
สีคือภาษาทางตาที่มีแรงโน้มน้าวที่ดีที่สุด” （我认为：“在电影的视觉元素中，色
彩是最能唤起人的情感波动的因素，色彩是最有感染力的视觉语

言。”）และในฉากจบของเรื่องที่  จิ่วเอ๋อและพวกพ้องต้องเสียชีวิตลงจากการถูกทหารญี่ปุ่นยิงโจมตี 
เหลือเพียงปู่ (我爷爷) และพ่อ（我爸爸）ที่รอดชีวิต ทั้งคู่ยืนจ้องมองท้องฟ้าท่ามกลางสีแดงบน
กองเลือดของคนที่รักและพวกพ้องที่จบชีวิตลง ไม่มีแม้แต่หยดน้ าตา ทิ้งไว้คือสายตาเห็นความหวัง สีแดงใน
ลักษณะเช่นนี้มีนัยยะกระตุ้นสื่อใหค้นดรูู้สึกถึงความเจ็บปวดจากการสูญเสียคนที่รักไป ขณะเดียวกันยังบ่งบอก
ถึงความโกรธแค้น เกลียดชังการกระท าของทหารญี่ปุ่นที่บุกเข้ามาท าร้าย และท าลายประเทศชาติของตน  

แม้ว่าเมื่อดูไปแล้วภาพยนตร์เรื่องนี้จะมีการออกแบบฉากในลักษณะที่เกินความจริง ฝืนธรรมชาติอยู่
บ้าง แต่สิ่งเหล่านี้ไม่ได้ท าให้คนดูรู้สึกถึงความไม่สมจริง หรือไม่เป็นธรรมชาติแต่อย่างใด ทั้งยังกลับกระตุ้นให้
คนดูมองเห็นได้ถึงพลังชีวิต พลังความกล้าหาญของคนจีนในยุคที่ต้องต่อสู้เพ่ือให้ได้มาซึ่งอิสระ เสรีภาพ และ
ความสงบสุขของบ้านเมือง 

 
2.2  “สี” แสดงภาวะจิตใจของตัวละคร 

 เราทราบกันดีว่าลักษณะนิสัย แนวคิด หรือความรู้สึกของมนุษย์คือสิ่งที่เกิดขึ้นภายในจิตใจ ไม่ใช่สิ่ง
ภายนอกที่สามารถมองเห็นหรือสัมผัสได้ หากเราต้องการที่จะใช้ระยะเวลาอันจ ากัดเพ่ือสื่อสารให้คนดูเข้าใจถึง
บทบาทการแสดงของตัวละครที่ก าลังสื่อสารต่อคนดูได้เข้าใจ การจะใช้แค่ท่าทางภายนอก หรือภาษาท่ีมนุษย์
ใช้ในการสื่อสารเท่านั้นคงไม่เพียงพอ เพราะสิ่งเหล่านี้ยังไม่สามารถที่จะถ่ายทอดเรื่องราว ความรู้สึกของตัว
ละครให้ออกมาได้อย่างสมบูรณ์หรือแม่นย าได้ ด้วยเหตุนี้การเพ่ิมสีเข้าไปในฉากแสดงจึงเป็นองค์ประกอบ
ส าคัญที่จะช่วยเสริมให้การแสดงบทบาทของตัวละครออกมาได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น สื่อสารให้คนดูเข้าใจง่ายขึ้น 
และแน่นอนว่าสีที่น ามาใช้ในฉากการแสดงที่ต่างกันย่อมแสดงถึงภาวะทางจิตใจของตัวละครที่แตกต่างกัน 
ภาพยนตร์ “ข้าวฟ่างสีเพลิง”เป็นตัวอย่างของภาพยนตร์ที่สามารถน าเรื่องของสีมาผสมผสานกับฉากการ
ด าเนินเรื่องไดอ้ย่างแยบยล จนสามารถสื่อภาวะทางจิตใจของตัวละครออกมาได้อย่างสมบูรณ์แบบ โดยจะเห็น

และแน่นอนว่าการใช้โทนสีแดงที่แตกต่างกันนี้ย่อมแฝงไว้ด้วยการสื่อความหมายที่ต่างกัน   ดังจะเห็นได้ในฉาก
เริ่มต้นของเรื่องที่ได้น าเอาโทนสีแดงสดมาใช้เป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม ไม่ว่าจะเป็นสีแดงจากผ้าคลุมศีรษะ 
สีแดงจากเกีย้วเจ้าสาว หรือแม้แต่รองเท้าลายปักของนางเอกในเรื่องก็ยังเป็นสีแดง หากมองแล้วนี้คือภาพการ
สวมใส่ชุดแต่งงานของคนจีนในสมัยโบราณของชาวจีนที่จะเน้นสีแดงสด ซึ่งคนดูจะได้เห็นถึงประเพณีการ
แต่งงานของคนจีนในยุคนั้น และอีกสิ่งหนึ่งที่ภาพยนตร์ต้องการจะสื่อให้คนดูเห็นจากโทนสีแดงนี้คือพลังชีวิตที่
ปรากฏผ่านตัวละครในเรื่อง นอกจากสีแดงจากชุดแต่งงานแล้ว ในเรื่องเรายังเห็นฉากทุ่งข้าวฟ่างที่ระบายเป็นสี
แดงอยู่เต็มทั่วท้องทุ่ง หรือแม้แต่เหล้าข่าวฟ่างเองก็ยังเป็นสีแดง  สีแดงที่ปรากฏให้เราเห็นอยู่ในแต่ละฉากแต่
ละเหตุการณ์ของภาพยนตร์นั้นไม่เพียงแต่จะสามารถกระตุ้นจอประสาทสัมผัสทางตาของคนดูให้คล้อยตาม
เหตุการณ์ แต่ยังเพ่ิมพลังทางจิตใจให้กับคนดูได้ไม่น้อย ดังที่ผู้ก ากับของเรื่องได้กล่าวไว้ว่า “ผมคิดว่า
องค์ประกอบของภาพยนตร์ “สี” ถือเป็นปัจจัยส าคัญท่ีสามารถกระตุ้นการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ของมนุษย์ 
สีคือภาษาทางตาที่มีแรงโน้มน้าวที่ดีที่สุด” （我认为：“在电影的视觉元素中，色
彩是最能唤起人的情感波动的因素，色彩是最有感染力的视觉语

言。”）และในฉากจบของเรื่องที่  จิ่วเอ๋อและพวกพ้องต้องเสียชีวิตลงจากการถูกทหารญี่ปุ่นยิงโจมตี 
เหลือเพียงปู่ (我爷爷) และพ่อ（我爸爸）ที่รอดชีวิต ทั้งคู่ยืนจ้องมองท้องฟ้าท่ามกลางสีแดงบน
กองเลือดของคนที่รักและพวกพ้องที่จบชีวิตลง ไม่มีแม้แต่หยดน้ าตา ทิ้งไว้คือสายตาเห็นความหวัง สีแดงใน
ลักษณะเช่นนี้มีนัยยะกระตุ้นสื่อใหค้นดรูู้สึกถึงความเจ็บปวดจากการสูญเสียคนที่รักไป ขณะเดียวกันยังบ่งบอก
ถึงความโกรธแค้น เกลียดชังการกระท าของทหารญี่ปุ่นที่บุกเข้ามาท าร้าย และท าลายประเทศชาติของตน  

แม้ว่าเมื่อดูไปแล้วภาพยนตร์เรื่องนี้จะมีการออกแบบฉากในลักษณะที่เกินความจริง ฝืนธรรมชาติอยู่
บ้าง แต่สิ่งเหล่านี้ไม่ได้ท าให้คนดูรู้สึกถึงความไม่สมจริง หรือไม่เป็นธรรมชาติแต่อย่างใด ทั้งยังกลับกระตุ้นให้
คนดูมองเห็นได้ถึงพลังชีวิต พลังความกล้าหาญของคนจีนในยุคที่ต้องต่อสู้เพ่ือให้ได้มาซึ่งอิสระ เสรีภาพ และ
ความสงบสุขของบ้านเมือง 

 
2.2  “สี” แสดงภาวะจิตใจของตัวละคร 

 เราทราบกันดีว่าลักษณะนิสัย แนวคิด หรือความรู้สึกของมนุษย์คือสิ่งที่เกิดขึ้นภายในจิตใจ ไม่ใช่สิ่ง
ภายนอกที่สามารถมองเห็นหรือสัมผัสได้ หากเราต้องการที่จะใช้ระยะเวลาอันจ ากัดเพ่ือสื่อสารให้คนดูเข้าใจถึง
บทบาทการแสดงของตัวละครที่ก าลังสื่อสารต่อคนดูได้เข้าใจ การจะใช้แค่ท่าทางภายนอก หรือภาษาท่ีมนุษย์
ใช้ในการสื่อสารเท่านั้นคงไม่เพียงพอ เพราะสิ่งเหล่านี้ยังไม่สามารถที่จะถ่ายทอดเรื่องราว ความรู้สึกของตัว
ละครให้ออกมาได้อย่างสมบูรณ์หรือแม่นย าได้ ด้วยเหตุนี้การเพ่ิมสีเข้าไปในฉากแสดงจึงเป็นองค์ประกอบ
ส าคัญที่จะช่วยเสริมให้การแสดงบทบาทของตัวละครออกมาได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น สื่อสารให้คนดูเข้าใจง่ายขึ้น 
และแน่นอนว่าสีที่น ามาใช้ในฉากการแสดงที่ต่างกันย่อมแสดงถึงภาวะทางจิตใจของตัวละครที่แตกต่างกัน 
ภาพยนตร์ “ข้าวฟ่างสีเพลิง”เป็นตัวอย่างของภาพยนตร์ที่สามารถน าเรื่องของสีมาผสมผสานกับฉากการ
ด าเนินเรื่องได้อย่างแยบยล จนสามารถสื่อภาวะทางจิตใจของตัวละครออกมาได้อย่างสมบูรณ์แบบ โดยจะเห็น

และแน่นอนว่าการใช้โทนสีแดงที่แตกต่างกันนี้ย่อมแฝงไว้ด้วยการสื่อความหมายที่ต่างกัน   ดังจะเห็นได้ในฉาก
เริ่มต้นของเรื่องที่ได้น าเอาโทนสีแดงสดมาใช้เป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม ไม่ว่าจะเป็นสีแดงจากผ้าคลุมศีรษะ 
สีแดงจากเกีย้วเจ้าสาว หรือแม้แต่รองเท้าลายปักของนางเอกในเรื่องก็ยังเป็นสีแดง หากมองแล้วนี้คือภาพการ
สวมใส่ชุดแต่งงานของคนจีนในสมัยโบราณของชาวจีนที่จะเน้นสีแดงสด ซึ่งคนดูจะได้เห็นถึงประเพณีการ
แต่งงานของคนจีนในยุคนั้น และอีกสิ่งหนึ่งที่ภาพยนตร์ต้องการจะสื่อให้คนดูเห็นจากโทนสีแดงนี้คือพลังชีวิตที่
ปรากฏผ่านตัวละครในเรื่อง นอกจากสีแดงจากชุดแต่งงานแล้ว ในเรื่องเรายังเห็นฉากทุ่งข้าวฟ่างที่ระบายเป็นสี
แดงอยู่เต็มทั่วท้องทุ่ง หรือแม้แต่เหล้าข่าวฟ่างเองก็ยังเป็นสีแดง  สีแดงที่ปรากฏให้เราเห็นอยู่ในแต่ละฉากแต่
ละเหตุการณ์ของภาพยนตร์นั้นไม่เพียงแต่จะสามารถกระตุ้นจอประสาทสัมผัสทางตาของคนดูให้คล้อยตาม
เหตุการณ์ แต่ยังเพ่ิมพลังทางจิตใจให้กับคนดูได้ไม่น้อย ดังที่ผู้ก ากับของเรื่องได้กล่าวไว้ว่า “ผมคิดว่า
องค์ประกอบของภาพยนตร์ “สี” ถือเป็นปัจจัยส าคัญท่ีสามารถกระตุ้นการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ของมนุษย์ 
สีคือภาษาทางตาที่มีแรงโน้มน้าวที่ดีที่สุด” （我认为：“在电影的视觉元素中，色
彩是最能唤起人的情感波动的因素，色彩是最有感染力的视觉语

言。”）และในฉากจบของเรื่องที่  จิ่วเอ๋อและพวกพ้องต้องเสียชีวิตลงจากการถูกทหารญี่ปุ่นยิงโจมตี 
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กองเลือดของคนที่รักและพวกพ้องที่จบชีวิตลง ไม่มีแม้แต่หยดน้ าตา ทิ้งไว้คือสายตาเห็นความหวัง สีแดงใน
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ถึงความโกรธแค้น เกลียดชังการกระท าของทหารญี่ปุ่นที่บุกเข้ามาท าร้าย และท าลายประเทศชาติของตน  
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และแน่นอนว่าการใช้โทนสีแดงที่แตกต่างกันนี้ย่อมแฝงไว้ด้วยการสื่อความหมายที่ต่างกัน   ดังจะเห็นได้ในฉาก
เริ่มต้นของเรื่องที่ได้น าเอาโทนสีแดงสดมาใช้เป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม ไม่ว่าจะเป็นสีแดงจากผ้าคลุมศีรษะ 
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เหตุการณ์ แต่ยังเพ่ิมพลังทางจิตใจให้กับคนดูได้ไม่น้อย ดังที่ผู้ก ากับของเรื่องได้กล่าวไว้ว่า “ผมคิดว่า
องค์ประกอบของภาพยนตร์ “สี” ถือเป็นปัจจัยส าคัญท่ีสามารถกระตุ้นการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ของมนุษย์ 
สีคือภาษาทางตาที่มีแรงโน้มน้าวที่ดีที่สุด” （我认为：“在电影的视觉元素中，色
彩是最能唤起人的情感波动的因素，色彩是最有感染力的视觉语

言。”）และในฉากจบของเรื่องที่  จ่ิวเอ๋อและพวกพ้องต้องเสียชีวิตลงจากการถูกทหารญ่ีปุ่นยิงโจมตี 
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ปรากฏผ่านตัวละครในเรื่อง นอกจากสีแดงจากชุดแต่งงานแล้ว ในเรื่องเรายังเห็นฉากทุ่งข้าวฟ่างที่ระบายเป็นสี
แดงอยู่เต็มทั่วท้องทุ่ง หรือแม้แต่เหล้าข่าวฟ่างเองก็ยังเป็นสีแดง  สีแดงที่ปรากฏให้เราเห็นอยู่ในแต่ละฉากแต่
ละเหตุการณ์ของภาพยนตร์นั้นไม่เพียงแต่จะสามารถกระตุ้นจอประสาทสัมผัสทางตาของคนดูให้คล้อยตาม
เหตุการณ์ แต่ยังเพ่ิมพลังทางจิตใจให้กับคนดูได้ไม่น้อย ดังที่ผู้ก ากับของเรื่องได้กล่าวไว้ว่า “ผมคิดว่า
องค์ประกอบของภาพยนตร์ “สี” ถือเป็นปัจจัยส าคัญท่ีสามารถกระตุ้นการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ของมนุษย์ 
สีคือภาษาทางตาที่มีแรงโน้มน้าวที่ดีที่สุด” （我认为：“在电影的视觉元素中，色
彩是最能唤起人的情感波动的因素，色彩是最有感染力的视觉语

言。”）และในฉากจบของเรื่องที่  จ่ิวเอ๋อและพวกพ้องต้องเสียชีวิตลงจากการถูกทหารญ่ีปุ่นยิงโจมตี 
เหลือเพียงปู่ (我爷爷) และพ่อ（我爸爸）ที่รอดชีวิต ทั้งคู่ยืนจ้องมองท้องฟ้าท่ามกลางสีแดงบน
กองเลือดของคนที่รักและพวกพ้องที่จบชีวิตลง ไม่มีแม้แต่หยดน้ าตา ทิ้งไว้คือสายตาเห็นความหวัง สีแดงใน
ลักษณะเช่นนี้มีนัยยะกระตุ้นสื่อใหค้นดรูู้สึกถึงความเจ็บปวดจากการสูญเสียคนที่รักไป ขณะเดียวกันยังบ่งบอก
ถึงความโกรธแค้น เกลียดชังการกระท าของทหารญี่ปุ่นที่บุกเข้ามาท าร้าย และท าลายประเทศชาติของตน  

แม้ว่าเมื่อดูไปแล้วภาพยนตร์เรื่องนี้จะมีการออกแบบฉากในลักษณะที่เกินความจริง ฝืนธรรมชาติอยู่
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คนดูมองเห็นได้ถึงพลังชีวิต พลังความกล้าหาญของคนจีนในยุคที่ต้องต่อสู้เพ่ือให้ได้มาซึ่งอิสระ เสรีภาพ และ
ความสงบสุขของบ้านเมือง 

 
2.2  “สี” แสดงภาวะจิตใจของตัวละคร 

 เราทราบกันดีว่าลักษณะนิสัย แนวคิด หรือความรู้สึกของมนุษย์คือสิ่งที่เกิดขึ้นภายในจิตใจ ไม่ใช่สิ่ง
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 เราทราบกันดีว่าลักษณะนิสัย แนวคิด หรือความรู้สึกของมนุษย์คือสิ่งที่เกิดขึ้นภายในจิตใจ ไม่ใช่สิ่ง
ภายนอกที่สามารถมองเห็นหรือสัมผัสได้ หากเราต้องการที่จะใช้ระยะเวลาอันจ ากัดเพ่ือสื่อสารให้คนดูเข้าใจถึง
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ใช้ในการสื่อสารเท่านั้นคงไม่เพียงพอ เพราะสิ่งเหล่านี้ยังไม่สามารถที่จะถ่ายทอดเรื่องราว ความรู้สึกของตัว
ละครให้ออกมาได้อย่างสมบูรณ์หรือแม่นย าได้ ด้วยเหตุนี้การเพ่ิมสีเข้าไปในฉากแสดงจึงเป็นองค์ประกอบ
ส าคัญที่จะช่วยเสริมให้การแสดงบทบาทของตัวละครออกมาได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น สื่อสารให้คนดูเข้าใจง่ายขึ้น 
และแน่นอนว่าสีที่น ามาใช้ในฉากการแสดงที่ต่างกันย่อมแสดงถึงภาวะทางจิตใจของตัวละครที่แตกต่างกัน 
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ด าเนินเรื่องได้อย่างแยบยล จนสามารถสื่อภาวะทางจิตใจของตัวละครออกมาได้อย่างสมบูรณ์แบบ โดยจะเห็น

และแน่นอนว่าการใช้โทนสีแดงที่แตกต่างกันนี้ย่อมแฝงไว้ด้วยการสื่อความหมายที่ต่างกัน   ดังจะเห็นได้ในฉาก
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แดงอยู่เต็มทั่วท้องทุ่ง หรือแม้แต่เหล้าข่าวฟ่างเองก็ยังเป็นสีแดง  สีแดงที่ปรากฏให้เราเห็นอยู่ในแต่ละฉากแต่
ละเหตุการณ์ของภาพยนตร์นั้นไม่เพียงแต่จะสามารถกระตุ้นจอประสาทสัมผัสทางตาของคนดูให้คล้อยตาม
เหตุการณ์ แต่ยังเพ่ิมพลังทางจิตใจให้กับคนดูได้ไม่น้อย ดังที่ผู้ก ากับของเรื่องได้กล่าวไว้ว่า “ผมคิดว่า
องค์ประกอบของภาพยนตร์ “สี” ถือเป็นปัจจัยส าคัญท่ีสามารถกระตุ้นการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ของมนุษย์ 
สีคือภาษาทางตาที่มีแรงโน้มน้าวที่ดีที่สุด” （我认为：“在电影的视觉元素中，色
彩是最能唤起人的情感波动的因素，色彩是最有感染力的视觉语

言。”）และในฉากจบของเรื่องที่  จ่ิวเอ๋อและพวกพ้องต้องเสียชีวิตลงจากการถูกทหารญ่ีปุ่นยิงโจมตี 
เหลือเพียงปู่ (我爷爷) และพ่อ（我爸爸）ที่รอดชีวิต ทั้งคู่ยืนจ้องมองท้องฟ้าท่ามกลางสีแดงบน
กองเลือดของคนที่รักและพวกพ้องที่จบชีวิตลง ไม่มีแม้แต่หยดน้ าตา ทิ้งไว้คือสายตาเห็นความหวัง สีแดงใน
ลักษณะเช่นนี้มีนัยยะกระตุ้นสื่อใหค้นดรูู้สึกถึงความเจ็บปวดจากการสูญเสียคนที่รักไป ขณะเดียวกันยังบ่งบอก
ถึงความโกรธแค้น เกลียดชังการกระท าของทหารญี่ปุ่นที่บุกเข้ามาท าร้าย และท าลายประเทศชาติของตน  
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ภาพยนตร์ที่สามารถน�ำเรื่องของสีมาผสมผสานกับฉากการด�ำเนินเรื่องได้อย่างแยบยล  
จนสามารถสื่อภาวะทางจิตใจของตัวละครออกมาได้อย่างสมบูรณ์แบบ โดยจะเห็นได้จาก
ฉากหนึง่ทีจ่ิว่เอ๋อนางเอกของเรือ่งได้เดนิทางกลบัมาจากบ้านเกดิของเธอ เพือ่มายงัโรงกลัน่เหล้า 
จากข้าวฟ่างของหลี่ต้าโถวสามีวัย 50 กว่าปีที่ป่วยเป็นโรคเร้ือนของเธอ เมื่อมาถึงเธอกลับ 
พบว่า สามีของเธอโดนฆ่าเสียชีวิตไปแล้วโดยที่ไม่ทราบสาเหตุของการถูกฆ่าและไม่รู้ด้วยว่า
ใครเป็นคนลงมือ และด้วยความที่สามีเธอป่วยเป็นโรคติดต่อร้ายแรง เมื่อกลับมาถึงบ้าน 
เธอจึงเลือกที่จะนั่งอยู ่บริเวณลานนอกบ้านท่ีอยู่ในความมืดเพียงล�ำพัง เพราะกลัวว่า 
จะติดโรคเรื้อนจากผู้ที่ได้ช่ือว่าเป็นสามี ซ่ึงในฉากปรากฏพระจันทร์ส่องแสงอยู่ในความมืด 
และสีฟ้าหม่น ๆ ของแสงจันทร์ก็ค่อย ๆ กลืนกินความมืดลงและกระจายอยู่ทั่วทั้งฉาก  
ให้ความรู ้สึกถึงความเยือกเย็น เวิ้งว้าง การใช้โทนสีฟ้าในลักษณะเช่นนี้สามารถท�ำให้ 
คนดูเข้าใจถึงภาวะทางจิตใจอันโดดเดี่ยว อ้างว้างของตัวละครได้เป็นอย่างดี และยังเป็น 
การเสริมอารมณ์การแสดงของตัวละครให้เข้าถึงบทบาทได้ดียิ่งขึ้น
	 จะเห็นได้ว่าการท่ีภาพยนตร์น�ำเทคนิคสีมาใช้ในการประกอบฉากการแสดง  
ไม่เพียงแต่จะช่วยเพิม่สสีนัให้กบัภาพยนตร์เกดิความน่าสนใจ น่าดขูึน้ แต่ยงัสามารถช่วยเสรมิ 
ให้ตัวนักแสดงเข้าถึงอารมณ์การแสดงมากยิ่งข้ึน ขณะเดียวกันก็ท�ำให้คนดูเข้าใจเรื่องราว 
ได้ง่ายยิ่งขึ้นด้วย ดังนั้น เทคนิคสีถือเป็นปัจจัยส�ำคัญยิ่งของงานภาพยนตร์ที่จะขาดเสียมิได้	

3. สร้างสรรค์เทคนิคใหม่ให้วงการภาพยนตร์จีน
	 หากเรามองภาพยนตร์ “ข้าวฟ่างสเีพลงิ” เร่ืองนีใ้นมมุมองของธรุกิจภาพยนตร์แล้ว 
คงจะไม่เห็นถงึอทิธพิลของภาพยนตร์เรือ่งนีท้ีมี่ต่อวงการภาพยนตร์ของประเทศจนีสกัเท่าใดนกั  
แต่หากมองภาพยนตร์ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ในมุมมองของผลงานทางศิลปะชิ้นหนึ่งของ 
วงการภาพยนตร์ เราจะเห็นได้ถึงคุณค่าและอิทธิพลจากภาพยนตร์เรื่องดังกล่าวอยู่ไม่น้อย  
ซึ่งวงการภาพยนตร์จีนได้จัดให้เป็นต้นแบบของภาพยนตร์ที่มีการใช้ศิลปะการถ่ายท�ำ 
ที่แปลกใหม่ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ใช้เสน่ห์ของงานศิลป์ผสมผสานกับเทคนิคสี ได้อย่างลงตัว 
เพื่อสะท้อนให้เห็นถึงแนวคิด อารมณ์ความรู้สึกและความหมายนัยยะท่ีผู้ก�ำกับได้แฝงไว ้
ในภาพยนตร์ ถอืเป็นภาพยนตร์จนีแนวใหม่ในยคุนัน้เลยกว่็าได้ และส่วนทีม่อีทิธพิลอย่างมาก 
ต่อวงการภาพยนตร์จีนคือ ในด้านของการน�ำเอาสีเข้ามาใช้ในงานภาพยนตร์ ซ่ึงการใช้สี
นอกจากสามารถเพิ่มความโดดเด่นสมจริงเป็นสีสันให้แก่ภาพยนตร์แล้ว “สี” ยังเป็นตัวแปร
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อันส�ำคัญในการสะท้อนแนวความคิด สภาพสังคม และสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม  
จากการศึกษาข ้อมูล พบว ่า เทคนิคท่ีภาพยนตร ์ เรื่องนี้ ใช ้ ได ้กลายเป ็นต ้นแบบ 

ให้ผู้ก�ำกับรุ่นหลังอย่างเจียงเหวิน               และ เซ่ียเฟย               ได้น�ำไปเป็นแนวทาง

ในการสร้างสรรค์งานภาพยนตร์ของตนเอง โดยผลงานการก�ำกับของพวกเขาก็ได้รับรางวัล
หมีทองค�ำในสาขาต่าง ๆ ในงานเทศกาลภาพยนตร์นานาชาตินครเบอร์ลินด้วยเช่นกัน
	 ภาพยนตร์จีนจากอดีตที่เป็นฉากขาวด�ำ ไม่มีเสียง มาในวันนี้ได้เปลี่ยนไป และ
บุคคลส�ำคัญที่เข้ามาสร้างความแปลกใหม่ กล้าคิด กล้าลอง คนนั้นก็คือผู้ก�ำกับสายเลือดจีน
นามว่าจางอี้โหมว ภาพยนตร์ของเขาได้เข้ามามีบทบาทส�ำคัญและสร้างสีสันใหม่ให้กับ 
วงการภาพยนตร์จีนได้ไม่น้อย โดยเฉพาะเรื่องของการหยิบยกเอาสีมาใช้ในฉากการแสดง
อย่างบ้าบิน่ทีเ่น้นฉากโทนสแีดง การใช้โทนสแีดงท่ีเหนอืกฎธรรมชาตเิช่นนีไ้ม่ได้ท�ำให้ภาพยนตร์ 
ดูน่าเบื่อหรือท�ำให้คนดูรู ้สึกถึงความไม่สมจริงแต่อย่างใด กลับมีอิทธิพลอย่างมากต่อ
ภาพยนตร์จีน จนสามารถสร้างเกียรติประวัติให้กับวงการภาพยนตร์จีนได้ไม่น้อย ดังที่เห็นได้
จากรางวัลระดับนานาชาติ และรางวัลอื่น ๆ อีกมากมาย ที่รับรองความส�ำเร็จของภาพยนตร์ 
ความส�ำเร็จของภาพยนตร์เรื่องนี้สร้างชื่อเสียงและได้รับการยอมรับจากต่างประเทศ ท�ำให้
ต่างชาติเองก็สามารถเข้าใจศิลปะ วัฒนธรรม ประเพณี วิถีชีวิตดั้งเดิมของประเทศจีนและ
เข้าใจชาวจีนได้ดียิ่งข้ึนจากการสื่อความหมายของสีผ่านภาพยนตร์ ซึ่งสิ่งเหล่านี้ภาพยนตร์
ในยุคเดียวกันไม่สามารถสื่อสารออกมาได้อย่างชัดเจนเช่นที่ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ท�ำ 
	 “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ใช้ศิลปะ เทคนิคการถ่ายท�ำที่แปลกใหม่ผ่านอีกมุมมองหนึ่ง 
เพื่อน�ำมาใช้ในการบรรยายเรื่องราวและเหตุการณ์ต่าง ๆ ในช่วงหลังการปฏิวัติวัฒนธรรม  
ที่สภาพบ้านเมือง ณ ขณะน้ันก�ำลังเกิดความวุ่นวายจากความขัดแย้งภายในและการรุกราน
ของพวกทหารญี่ปุ่น การใช้โทนสีแดงเป็นตัวแปรส�ำคัญของเรื่อง ท�ำให้การบอกเล่าเรื่องราว
แสดงให้เห็นถึงความรักท่ามกลางความวุ่นวาย ความขัดแย้ง ความโกรธแค้น เกลียดชัง 
ออกมาได้อย่างสมบรูณ์แบบ ศลิปะการถ่ายท�ำทีแ่ปลกใหม่เหล่าน้ีสามารถสะท้อนมมุมองต่าง ๆ  
ของสังคมจีนในยุคนั้นได้เป็นอย่างดี สิ่งเหล่านี้ท�ำให้ข้าวฟ่างสีเพลิงได้รับการตอบรับอย่างดี
จากคนดูทั้งในและต่างประเทศ โดยเฉพาะในวงการภาพยนตร์จีน ท่ีภาพยนตร์อย่าง 
ข้าวฟ่างสีเพลิงได้กลายเป็นตัวแทนของภาพยนตร์จีนแนวใหม่ ตามที่ผู้ก�ำกับของเรื่องได้เคย
กล่าวในงานเทศกาลภาพยนตร์นานาชาติเบอร์ลินว่า “ฉากสีแดงของภาพยนตร์เร่ืองน้ี 
สามารถเอาชนะใจคนดู นักวิจารณ์ภาพยนตร์ รวมทั้งชนะใจคนดูท่ัวโลกได้ และยังสามารถ

ได้จากฉากหนึ่งที่จิ่วเอ๋อนางเอกของเรื่องได้เดินทางกลับมาจากบ้านเกิดของเธอ เพ่ือมายังโรงกลั่นเหล้าจากข้าว
ฟ่างของหลี่ต้าโถวสามีวัย 50 กว่าปีที่ป่วยเป็นโรคเรื่อนของเธอ เมื่อมาถึงเธอกลับพบว่าสามีของเธอโดนฆ่า
เสียชีวิตไปแล้วโดยที่ไม่ทราบสาเหตุของการถูกฆ่าและไม่รู้ด้วยว่าใครเป็นคนลงมือ และด้วยความที่สามีเธอ
ป่วยเป็นโรคติดต่อร้ายแรง เมื่อกลับมาถึงบ้านเธอจึงเลือกที่จะนั่งอยู่บริเวณลานนอกบ้านที่อยู่ในความมืดเพียง
ล าพัง เพราะกลัวว่าจะติดโรคเรื้อนจากผู้ที่ได้ชื่อว่าเป็นสามี ซึ่งในฉากปรากฏพระจันทร์ส่องแสงอยู่ในความมืด 
และสีฟ้าหม่นๆของแสงจันทร์ก็ค่อยๆกลืนกินความมืดลงและกระจายอยู่ทั่วทั้งฉาก ให้ความรู้สึกถึงความเยือก
เย็น เวิ้งว้าง การใช้โทนสีฟ้าในลักษณะเช่นนี้สามารถท าให้คนดูเข้าใจถึงภาวะทางจิตใจอันโดดเดี่ยว อ้างว้าง
ของตัวละครได้เป็นอย่างด ีและยังเป็นการเสริมอารมณก์ารแสดงของตัวละครให้เข้าถึงบทบาทได้ดียิ่งขึ้น 
 จะเห็นได้ว่าการที่ภาพยนตร์น าเทคนิคสีมาใช้ในการประกอบฉากการแสดง ไม่เพียงแต่จะช่วยเพ่ิม
สีสันให้กับภาพยนตร์เกิดความน่าสนใจ น่าดูขึ้น แต่ยังสามารถช่วยเสริมให้ตัวนักแสดงเข้าถึงอารมณ์การแสดง
มากยิ่งขึ้น ขณะเดียวกันก็ท าให้คนดูเข้าใจเรื่องราวได้ง่ายยิ่งขึ้นด้วย ดังนั้นเทคนิคสีถือเป็นปัจจัยส าคัญยิ่งของ
งานภาพยนตร์ที่จะขาดเสียมิได้ 
 
  
3. สร้างสรรค์เทคนิคใหม่ให้วงการภาพยนตร์จีน 

 หากเรามองภาพยนตร์ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” เรื่องนี้ในมุมมองของธุรกิจภาพยนตร์แล้วคงจะไม่เห็นถึง
อิทธิพลของภาพยนตร์เรื่องนี้ท่ีมีต่อวงการภาพยนตร์ของประเทศจีนสักเท่าใดนัก แต่หากมองภาพยนตร์ “ข้าว
ฟ่างสีเพลิง” ในมุมมองของผลงานทางศิลปะชิ้นหนึ่งของวงการภาพยนตร์ เราจะเห็นได้ถึงคุณค่าและอิทธิพล
จากภาพยนตร์เรื่องดังกล่าวอยู่ไม่น้อย ซึ่งวงการภาพยนตร์จีนได้จัดให้เป็นต้นแบบของภาพยนตร์ที่มีการใช้
ศิลปะการถ่ายท าที่แปลกใหม่ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ใช้เสน่ห์ของงานศิลป์ผสมผสานกับเทคนิคสี ได้อย่างลงตัว 
เพ่ือสะท้อนให้เห็นถึงแนวคิด อารมณ์ความรู้สึกและความหมายนัยยะที่ผู้ก ากับได้แฝงไว้ในภาพยนตร์  ถือเป็น
ภาพยนตร์จีนแนวใหม่ในยุคนั้นเลยก็ว่าได้ และส่วนที่มีอิทธิพลอย่างมากต่อวงการภาพยนตร์จีนคือในด้านของ
การน าเอาสีเข้ามาใช้ในงานภาพยนตร์ ซึ่งการใช้สีนอกจากสามารถเพ่ิมความโดดเด่นสมจริงเป็นสีสันให้แก่
ภาพยนตร์แล้ว “สี” ยังเป็นตัวแปรอันส าคัญในการสะท้อนแนวความคิด สภาพสังคม และสัญลักษณ์ทาง
วัฒนธรรม จากการศึกษาข้อมูลพบว่าเทคนิคที่ภาพยนตร์เรื่องนี้ใช้ได้กลายเป็นต้นแบบให้ผู้ก ากับรุ่นหลังอย่าง
เจียงเหวิน (姜文) และ เซี่ยเฟย (谢飞) ได้น าไปเป็นแนวทางในการสร้างสรรค์งานภาพยนตร์ของตนเอง 
โดยผลงานการก ากับของพวกเขาก็ได้รับรางวัลหมีทองค าในสาขาต่างๆ ในงานเทศกาลภาพยนตร์นานาชาติ
นครเบอร์ลินด้วยเช่นกัน 
 ภาพยนตร์จีนจากอดีตที่เป็นฉากขาวด า ไม่มีเสียง  มาในวันนี้ได้เปลี่ยนไป และบุคคลส าคัญที่เข้ามา
สร้างความแปลกใหม่ กล้าคิด กล้าลองคนนั้นก็คือผู้ก ากับสายเลือดจีนนามว่าจางอ้ีโหมว ภาพยนตร์ของเขาได้
เข้ามามีบทบาทส าคัญและสร้างสีสันใหม่ให้กับวงการภาพยนตร์จีนได้ไม่น้อย โดยเฉพาะเรื่องของการหยิบยก
เอาสีมาใช้ในฉากการแสดงอย่างบ้าบิ่นที่เน้นฉากโทนสีแดง การใช้โทนสีแดงที่เหนือกฎธรรมชาติเช่นนี้ไม่ได้ท า

ได้จากฉากหนึ่งที่จิ่วเอ๋อนางเอกของเรื่องได้เดินทางกลับมาจากบ้านเกิดของเธอ เพ่ือมายังโรงกลั่นเหล้าจากข้าว
ฟ่างของหลี่ต้าโถวสามีวัย 50 กว่าปีที่ป่วยเป็นโรคเรื่อนของเธอ เมื่อมาถึงเธอกลับพบว่าสามีของเธอโดนฆ่า
เสียชีวิตไปแล้วโดยที่ไม่ทราบสาเหตุของการถูกฆ่าและไม่รู้ด้วยว่าใครเป็นคนลงมือ และด้วยความที่สามีเธอ
ป่วยเป็นโรคติดต่อร้ายแรง เมื่อกลับมาถึงบ้านเธอจึงเลือกที่จะนั่งอยู่บริเวณลานนอกบ้านที่อยู่ในความมืดเพียง
ล าพัง เพราะกลัวว่าจะติดโรคเรื้อนจากผู้ที่ได้ชื่อว่าเป็นสามี ซึ่งในฉากปรากฏพระจันทร์ส่องแสงอยู่ในความมืด 
และสีฟ้าหม่นๆของแสงจันทร์ก็ค่อยๆกลืนกินความมืดลงและกระจายอยู่ทั่วทั้งฉาก ให้ความรู้สึกถึงความเยือก
เย็น เวิ้งว้าง การใช้โทนสีฟ้าในลักษณะเช่นนี้สามารถท าให้คนดูเข้าใจถึงภาวะทางจิตใจอันโดดเดี่ยว อ้างว้าง
ของตัวละครได้เป็นอย่างด ีและยังเป็นการเสริมอารมณก์ารแสดงของตัวละครให้เข้าถึงบทบาทได้ดียิ่งขึ้น 
 จะเห็นได้ว่าการที่ภาพยนตร์น าเทคนิคสีมาใช้ในการประกอบฉากการแสดง ไม่เพียงแต่จะช่วยเพ่ิม
สีสันให้กับภาพยนตร์เกิดความน่าสนใจ น่าดูขึ้น แต่ยังสามารถช่วยเสริมให้ตัวนักแสดงเข้าถึงอารมณ์การแสดง
มากยิ่งขึ้น ขณะเดียวกันก็ท าให้คนดูเข้าใจเรื่องราวได้ง่ายยิ่งขึ้นด้วย ดังนั้นเทคนิคสีถือเป็นปัจจัยส าคัญยิ่งของ
งานภาพยนตร์ที่จะขาดเสียมิได้ 
 
  
3. สร้างสรรค์เทคนิคใหม่ให้วงการภาพยนตร์จีน 

 หากเรามองภาพยนตร์ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” เรื่องนี้ในมุมมองของธุรกิจภาพยนตร์แล้วคงจะไม่เห็นถึง
อิทธิพลของภาพยนตร์เรื่องนี้ท่ีมีต่อวงการภาพยนตร์ของประเทศจีนสักเท่าใดนัก แต่หากมองภาพยนตร์ “ข้าว
ฟ่างสีเพลิง” ในมุมมองของผลงานทางศิลปะชิ้นหนึ่งของวงการภาพยนตร์ เราจะเห็นได้ถึงคุณค่าและอิทธิพล
จากภาพยนตร์เรื่องดังกล่าวอยู่ไม่น้อย ซึ่งวงการภาพยนตร์จีนได้จัดให้เป็นต้นแบบของภาพยนตร์ที่มีการใช้
ศิลปะการถ่ายท าที่แปลกใหม่ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ใช้เสน่ห์ของงานศิลป์ผสมผสานกับเทคนิคสี ได้อย่างลงตัว 
เพ่ือสะท้อนให้เห็นถึงแนวคิด อารมณ์ความรู้สึกและความหมายนัยยะที่ผู้ก ากับได้แฝงไว้ในภาพยนตร์  ถือเป็น
ภาพยนตร์จีนแนวใหม่ในยุคนั้นเลยก็ว่าได้ และส่วนที่มีอิทธิพลอย่างมากต่อวงการภาพยนตร์จีนคือในด้านของ
การน าเอาสีเข้ามาใช้ในงานภาพยนตร์ ซึ่งการใช้สีนอกจากสามารถเพ่ิมความโดดเด่นสมจริงเป็นสีสันให้แก่
ภาพยนตร์แล้ว “สี” ยังเป็นตัวแปรอันส าคัญในการสะท้อนแนวความคิด สภาพสังคม และสัญลักษณ์ทาง
วัฒนธรรม จากการศึกษาข้อมูลพบว่าเทคนิคที่ภาพยนตร์เรื่องนี้ใช้ได้กลายเป็นต้นแบบให้ผู้ก ากับรุ่นหลังอย่าง
เจียงเหวิน (姜文) และ เซี่ยเฟย (谢飞) ได้น าไปเป็นแนวทางในการสร้างสรรค์งานภาพยนตร์ของตนเอง 
โดยผลงานการก ากับของพวกเขาก็ได้รับรางวัลหมีทองค าในสาขาต่างๆ ในงานเทศกาลภาพยนตร์นานาชาติ
นครเบอร์ลินด้วยเช่นกัน 
 ภาพยนตร์จีนจากอดีตที่เป็นฉากขาวด า ไม่มีเสียง  มาในวันนี้ได้เปลี่ยนไป และบุคคลส าคัญที่เข้ามา
สร้างความแปลกใหม่ กล้าคิด กล้าลองคนนั้นก็คือผู้ก ากับสายเลือดจีนนามว่าจางอ้ีโหมว ภาพยนตร์ของเขาได้
เข้ามามีบทบาทส าคัญและสร้างสีสันใหม่ให้กับวงการภาพยนตร์จีนได้ไม่น้อย โดยเฉพาะเรื่องของการหยิบยก
เอาสีมาใช้ในฉากการแสดงอย่างบ้าบิ่นที่เน้นฉากโทนสีแดง การใช้โทนสีแดงที่เหนือกฎธรรมชาติเช่นนี้ไม่ได้ท า
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พิชิตรางวัลระดับโลกมาได้อย่างภาคภูมิ โดยจัดเป็นภาพยนตร์จีนเรื่องแรกของประเทศจีน 

ที่ได้รับรางวัลระดับนานาชาติ” 

	 ภาพยนตร์เรื่องน้ีท�ำให้เราแลเห็นความกล้าหาญ กล้าลงมือท�ำของผู ้ก�ำกับ 
สายเลือดจีนอย่างจางอี้โหมว ท่ีสร้างสรรค์ภาพยนตร์จีนท่ีแปลกใหม่ มีคุณค่าทางวัฒนธรรม 
ความกล้าหาญของเขาถือเป็นการยกระดับคุณค่าของภาพยนตร์จีน มีอิทธิพลอย่างมากต่อ
การสร้างงานภาพยนตร์ของผู้ก�ำกับในยุคต่อ ๆ มา และถือเป็นส่ิงส�ำคัญท่ีผู้ก�ำกับข้าวฟ่าง 
สีเพลิงได้เข้ามาแต่งเติมเพิ่มสีสันใหม่ ช่วยจุดประกายแนวคิดใหม่ ๆ ให้กับผู้ก�ำกับภาพยนตร์
ในประเทศทั้งในยุคเดียวกันและยุคต่อมาให้ตื่นจากแนวคิดเดิม ๆ ในการสร้างภาพยนตร์ 
สามารถกล่าวได้ว่าภาพยนตร์ข้าวฟ่างสีเพลิงคือสีสันใหม่ของภาพยนตร์จีนโดยแท้จริง

บทสรุป
	 ดังที่ได้กล่าวไว้ข้างต้นในเรื่องของการน�ำเทคนิคทางด้านสีมาใช้ในภาพยนตร ์
เรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” น้ันไม่เพียงแต่เป็นการแสดงออกทางด้านศิลปะอย่างหนึ่งเท่านั้น  
แต่การน�ำสีมาใช้ในงานภาพยนตร์ยังเป็นการสื่อความหมายแฝงที่สะท้อนให้เห็นถึง 
แนวความคิด ความเป็นชนชาติ วิถีชีวิตและประเพณีวัฒนธรรมของประเทศจีนอีกด้วย  
การผสมผสานกนัระหว่างเทคนคิสกีบัเรือ่งราวในฉากการแสดงท�ำให้ภาพยนตร์มคีวามโดดเด่น  
และออกมาเป็นภาพยนตร์ที่สมบูรณ์แบบมากยิ่งขึ้น ในเรื่องน้ีเราจะเห็นว่าภาพยนตร์ 
จะเลอืกใช้โทนสแีดงเป็นสหีลกัของเรือ่ง ตลอดทัง้เรือ่งมกีารใช้ฉากสีแดงในการด�ำเนนิเรือ่งราว  
เคร่ืองมือต่าง ๆ ทีใ่ช้เป็นองค์ประกอบของภาพยนตร์ก็เป็นโทนสีแดงด้วยกนัทัง้หมด ซึง่สีแดงนัน้ 
จดัเป็นสทีีส่ามารถกระตุ้นอารมณ์ความรูส้กึของคนดไูด้เป็นอย่างดี สามารถสือ่สารแนวคดิต่างๆ  
ของภาพยนตร์ รวมท้ังของผู ้ก�ำกับออกมาได้อย่างชัดเจนเพื่อให้คนดูได้รับรู ้และเข้าใจ 
นอกจากนั้นการใช้โทนสีแดงยังเป็นการสื่อความหมายนัยยะที่สะท้อนให้เห็นถึงสภาพสังคม 
ความรัก สงคราม และการมีชีวิตอยู่ ท�ำให้คนดูได้เห็นถึงสิ่งต่าง ๆ  ที่เกิดขึ้นกับคนจีนในยุคนั้น 
	 ในด้านประโยชน์ของการใช้เทคนิคทางด้านสีที่เห็นได้ชัดคือการใช้ในการสื่อสาร 
และแสดงออกทางอารมณ์ ทางสภาวะจิตใจของตัวละคร ท�ำให้ตัวละครมีการส่ือสารออกมา
ทางอารมณ์ทีด่เียีย่ม สามารถท�ำให้คนดูคล้อยตามอารมณ์ความรูสึ้กทีเ่ปลีย่นไปของเหตกุารณ์ 

ให้ภาพยนตร์ดูน่าเบื่อหรือท าให้คนดูรู้สึกถึงความไม่สมจริงแต่อย่างใด กลับมีอิทธิพลอย่างมากต่อภาพยนตร์จีน 
จนสามารถสร้างเกียรติประวัติให้กับวงการภาพยนตร์จีนได้ไม่น้อย  ดังที่เห็นได้จากรางวัลระดับนานาชาติ และ
รางวัลอ่ืนๆ อีกมากมาย ที่รับรองความส าเร็จของภาพยนตร์ ความส าเร็จของภาพยนตร์เรื่องนี้สร้างชื่อเสียง
และได้รับการยอมรับจากต่างประเทศ ท าให้ต่างชาติเองก็สามารถเข้าใจศิลปะ วัฒนธรรม ประเพณี วิถีชีวิต
ดั้งเดิมของประเทศจีนและเข้าใจชาวจีนได้ดียิ่งขึ้นจากการสื่อความหมายของสีผ่านภาพยนตร์ ซึ่งสิ่งเหล่านี้
ภาพยนตร์ในยุคเดียวกันไม่สามารถสื่อสารออกมาได้อย่างชัดเจนเช่นที่ “ข้าวฟ่างสีเพลิง” ท า  

“ข้าวฟ่างสีเพลิง” ใช้ศิลปะ เทคนิคการถ่ายท าที่แปลกใหม่ผ่านอีกมุมมองหนึ่ง  เพ่ือน ามาใช้ในการ
บรรยายเรื่องราวและเหตุการณ์ต่างๆ ในช่วงหลังการปฏิวัติวัฒนธรรม ที่สภาพบ้านเมือง ณ ขณะนั้นก าลังเกิด
ความวุ่นวายจากความขัดแย้งภายในและการรุกรานของพวกทหารญี่ปุ่น การใช้โทนสีแดงเป็นตัวแปรส าคัญ
ของเรื่อง ท าให้การบอกเล่าเรื่องราวแสดงให้เห็นถึงความรักท่ามกลางความวุ่นวาย ความขัดแย้ง ความโกรธ
แค้น เกลียดชังออกมาได้อย่างสมบูรณ์แบบ ศิลปะการถ่ายท าที่แปลกใหม่เหล่านี้สามารถสะท้อนมุมมองต่างๆ
ของสังคมจีนในยุคนั้นได้เป็นอย่างดี สิ่งเหล่านี้ท าให้ข้าวฟ่างสีเพลิงได้รับการตอบรับอย่างดีจากคนดูทั้งในและ
ต่างประเทศ โดยเฉพาะในวงการภาพยนตร์จีน ที่ภาพยนตร์อย่างข้าวฟ่างสีเพลิงได้กลายเป็นตัวแทนของ
ภาพยนตร์จีนแนวใหม่ ตามท่ีผู้ก ากับของเรื่องได้เคยกล่าวในงานเทศกาลภาพยนตร์นานาชาติเบอร์ลินว่า “ฉาก
สีแดงของภาพยนตร์เรื่องนี้ สามารถเอาชนะใจคนดู นักวิจารณ์ภาพยนตร์ รวมทั้งชนะใจคนดูทั่วโลกได้ และยัง
สามารถพิชิตรางวัลระดับโลกมาได้อย่างภาคภูมิ โดยจัดเป็นภาพยนตร์จีนเรื่องแรกของประเทศจีนที่ได้รับ
รางวัลระดับนานาชาติ” (张艺谋阐述：“这一场红色征服了观众，征服了评
委，也征服了世界。正是凭借这部电影，中国人第一次拿到了国

际性大奖”)  
 
 ภาพยนตร์เรื่องนี้ท าให้เราแลเห็นความกล้าหาญ กล้าลงมือท าของผู้ก ากับสายเลือดจีนอย่างจางอ้ี
โหมว ที่สร้างสรรค์ภาพยนตร์จีนท่ีแปลกใหม่ มีคุณค่าทางวัฒนธรรม ความกล้าหาญของเขาถือเป็นการ
ยกระดับคุณค่าของภาพยนตร์จีน มีอิทธิพลอย่างมากต่อการสร้างงานภาพยนตร์ของผู้ก ากับในยุคต่อๆ มา และ
ถือเป็นสิ่งส าคัญที่ผู้ก ากับข้าวฟ่างสีเพลิงได้เข้ามาแต่งเติมเพ่ิมสีสันใหม่ ช่วยจุดประกายแนวคิดใหม่ๆ ให้กับผู้
ก ากับภาพยนตร์ในประเทศทั้งในยุคเดียวกันและยุคต่อมาให้ตื่นจากแนวคิดเดิมๆ ในการสร้างภาพยนตร์ 
สามารถกล่าวได้ว่าภาพยนตร์ข้าวฟ่างสีเพลิงคือสีสันใหม่ของภาพยนตร์จีนโดยแท้จริง 
 
 
 

 

 

ให้ภาพยนตร์ดูน่าเบื่อหรือท าให้คนดูรู้สึกถึงความไม่สมจริงแต่อย่างใด กลับมีอิทธิพลอย่างมากต่อภาพยนตร์จีน 
จนสามารถสร้างเกียรติประวัติให้กับวงการภาพยนตร์จีนได้ไม่น้อย  ดังที่เห็นได้จากรางวัลระดับนานาชาติ และ
รางวัลอ่ืนๆ อีกมากมาย ที่รับรองความส าเร็จของภาพยนตร์ ความส าเร็จของภาพยนตร์เรื่องนี้สร้างชื่อเสียง
และได้รับการยอมรับจากต่างประเทศ ท าให้ต่างชาติเองก็สามารถเข้าใจศิลปะ วัฒนธรรม ประเพณี วิถีชีวิต
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ภาพยนตร์จีนแนวใหม่ ตามท่ีผู้ก ากับของเรื่องได้เคยกล่าวในงานเทศกาลภาพยนตร์นานาชาติเบอร์ลินว่า “ฉาก
สีแดงของภาพยนตร์เรื่องนี้ สามารถเอาชนะใจคนดู นักวิจารณ์ภาพยนตร์ รวมทั้งชนะใจคนดูทั่วโลกได้ และยัง
สามารถพิชิตรางวัลระดับโลกมาได้อย่างภาคภูมิ โดยจัดเป็นภาพยนตร์จีนเรื่องแรกของประเทศจีนที่ได้รับ
รางวัลระดับนานาชาติ” (张艺谋阐述：“这一场红色征服了观众，征服了评
委，也征服了世界。正是凭借这部电影，中国人第一次拿到了国

际性大奖”)  
 
 ภาพยนตร์เรื่องนี้ท าให้เราแลเห็นความกล้าหาญ กล้าลงมือท าของผู้ก ากับสายเลือดจีนอย่างจางอ้ี
โหมว ที่สร้างสรรค์ภาพยนตร์จีนท่ีแปลกใหม่ มีคุณค่าทางวัฒนธรรม ความกล้าหาญของเขาถือเป็นการ
ยกระดับคุณค่าของภาพยนตร์จีน มีอิทธิพลอย่างมากต่อการสร้างงานภาพยนตร์ของผู้ก ากับในยุคต่อๆ มา และ
ถือเป็นสิ่งส าคัญที่ผู้ก ากับข้าวฟ่างสีเพลิงได้เข้ามาแต่งเติมเพ่ิมสีสันใหม่ ช่วยจุดประกายแนวคิดใหม่ๆ ให้กับผู้
ก ากับภาพยนตร์ในประเทศทั้งในยุคเดียวกันและยุคต่อมาให้ตื่นจากแนวคิดเดิมๆ ในการสร้างภาพยนตร์ 
สามารถกล่าวได้ว่าภาพยนตร์ข้าวฟ่างสีเพลิงคือสีสันใหม่ของภาพยนตร์จีนโดยแท้จริง 
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ในแต่ละฉาก โดยเฉพาะการหยิบยกเอาสีแดงซึ่งเป็นสีที่เด่นชัดในด้านการสื่อสารทางอารมณ์ 
ยิ่งท�ำให้ภาพยนตร์ดูน่าสนใจ เป็นธรรมชาติ ไม่รู้สึกเหนือความจริงแต่อย่างใด 
	 จากความโดดเด่นต่าง ๆ เหล่านี้ที่ภาพยนตร์เรื่องนี้ได้สร้างไว้ จึงกลายเป็นสิ่งที่ 
มีอิทธิพลต่อวงการภาพยนตร์จีนในช่วงต่อมาเป็นอย่างมาก ด้วยเป็นเพราะภาพยนตร์เรื่องนี้ 
มีแนวคิดใหม่ในการถ่ายท�ำภาพยนตร์ สามารถถ่ายทอดงานศิลป์ออกมาได้อย่างแปลกใหม่ 
โดยเฉพาะด้านการใช้เทคนิคสีในการถ่ายท�ำฉากภาพยนตร์ ทั้งนี้สีถือเป็นปัจจัยส�ำคัญ 
และเป็นภาษาภาพยนตร์อย่างหนึง่ทีท่�ำให้เราสามารถเข้าถงึอารมณ์อนัลกึซึง้ เข้าถงึคนดไูด้ดทีีส่ดุ  
และเทคนคินีข้องภาพยนตร์ กลายเป็นแนวคิดใหม่ทีท่�ำให้แนวคดิเดมิ ๆ ในการสร้างภาพยนตร์จนี 
ในยุคนั้นและยุคต่อ ๆ มาเปลี่ยนไป ท�ำให้ภาพยนตร์เรื่อง “ข้าวฟ่างสีเพลิง” กลายเป็น 
ปรากฏการณ์ใหม่ท่ีเข้ามาเพิ่มสีสันให้ภาพยนตร์จีน มีความโดดเด่น น่าดู จนต่างชาต ิ
ต้องหันกลับมามองภาพยนตร์จีนใหม่ ความส�ำเร็จของภาพยนตร์เรื่องนี้ สามารถพูดได้ว่า
เป็นความส�ำเร็จของชาวจีนและวงการภาพยนตร์จีน
	 อย่างไรก็ดีภาพยนตร์จีนเรื่องข้าวฟ่างสีเพลิงเป็นเพียงความส�ำเร็จส่วนหนึ่งของ
ภาพยนตร์จีน ที่ผู้วิจัยได้น�ำมาศึกษา ค้นคว้า แต่ยังมีภาพยนตร์จีนอีกมากมายหลายเรื่อง 
ในยคุหลงัทีม่คีณุค่าและสร้างชือ่เสยีงให้กบัวงการภาพยนตร์ของจนี โดยได้รบัรางวลัมากมาย 
ทั้งในและต่างประเทศ ผู ้ท่ีสนใจสามารถท่ีจะศึกษาวิจัยเกี่ยวกับงานด้านภาพยนตร์จีน 
เรื่องอื่น ๆ ได้ การศึกษาเกี่ยวกับภาพยนตร์จีนเป็นสิ่งส�ำคัญที่ท�ำให้ต่างชาติสามารถมองเห็น
ถึงมุมมอง แนวความคิดต่าง ๆ ที่ภาพยนตร์สื่อออกมาก ท�ำให้เรามีความรู้ความเข้าใจและ
เข้าใจถึงวัฒนธรรม สังคม รวมถึงชาวจีนได้ดียิ่งขึ้นอีกทางหนึ่ง
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